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Abstract 

Written manuscripts, due to their importance and roles in the history, should be 

analyzed in terms of different aspects. The first step is to introduce and to edit these 

works. Muhammad ibn Abdul-razzaq-e-Donboli is among the literary scholars and 

commentators in the thirteenth century. He has several works and one of them is the 

interpretation of the Holy Quran in Persian. His written manuscripts are in different 

libraries across Iran but have not been introduced yet. The work belong to this 

interpreter show that he possessed a high scientific position. This study, by presenting 

documents about his life, aims at introducing his interpretation of a written manuscript 

from content, stylistics, and interpretive aspects. He wrote this interpretation with the 

aim of obviating the need for the readers to refer to other interpretations. The 

interpretation is written in a plain and clear scientific language, but at times the author 

focuses on verbal and spiritual figures of speech. The quantity of this work is an 

important aspect which consists of almost one-third of the entire of the Holy Quran. 

Another important aspect of the book is that it is written in Persian and its author is a 

Twelver Shia. A critical analysis of this work could shed light on different aspects of 

Persian literature and on a better understanding of the development of Persian 

interpretations, especially Shiites interpretations, of the Holy Quran. 

Keywords: Muhammad ibn Abdul-razzaq-e-Donboli, Persian Interpretation of the Holy 
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 ینبُلبن عبدالرزاق دُ محمد یفارس ریتفس یخط ةنسخ یبررسو  لیتحل
 

 ���� پور علی بصیری -���بدر نرگس محمدی -��مرتضی حاجی مزدارانی -� دار علی محمد پشت

 

 دهیچک

‌و‌یبررسه‌‌یمختلفه‌‌یهها‌‌جنبهه‌‌از‌دیباسبب‌‌نیبه‌هم‌دارند؛‌علم‌خیتار‌در‌یمهم‌نقش‌ت،یاهم‌بر‌افزون‌یخطهای‌‌نسخه

‌عبهداررزا ‌‌بهن‌‌محمهد‌.‌اسهت‌‌مهردم‌‌همه ‌‌ةاستفاد‌یبرا‌آثار‌نیا‌حیتصحو‌‌یمعرف‌راه،‌نیا‌در‌نخست‌گام.‌شوند‌لیحلت

‌اد‌از‌یدنبل ‌میکهر‌‌‌قرآن‌ریتفس‌آنها‌از‌یکی‌که‌دارد‌یمتعدد‌فاتیتأر‌یو.‌است‌یهجر‌زدهمیس‌قرن‌مفسران‌و‌علما‌ویبان
‌این‌آثار‌است؛‌موجود‌کشور‌مختلف‌یها‌انهکتابخ‌در‌او‌آثار‌یخط‌یها‌نسخه‌.است‌یفارس‌زبان‌به ‌یمعرفه‌‌تهاکنون‌‌اربته

‌از‌یو‌که‌افتیدر‌توان‌یم‌او،‌موجود‌آثار‌در‌قیتحق‌نیچن‌هم‌و‌اند‌کرده‌ادی‌مفسر‌نیا‌از‌که‌یمنابع‌به‌باتوجه.‌است‌‌نشده

‌،عهارم‌‌نیو‌آثار‌ا‌یجود‌از‌زندگاسناد‌مو‌ارائ ‌با‌تا‌است‌آن‌بر‌مقاره‌نیا.‌است‌بوده‌برخوردار‌یا‌ژهیو‌یادب‌و‌یعلم‌مقام

‌را‌خهود‌‌ریتفسه‌‌ی.‌وکند‌یبررس‌و‌یمعرف‌ریتفسو‌روش‌‌یو‌سبک‌ییمحتوا‌نظراز‌رااو‌‌یفارس‌ریتفس‌کتاب‌یخط‌نسخ 

‌و‌سهاده‌‌یعلمه‌‌زبهان‌‌به‌مأثور‌ای‌ییروا‌ریتفس‌نی.‌ادرآورد‌نگارش‌به‌یریتفس‌منابع‌ریسا‌از‌خوانندگان‌ازکردنین‌یب‌یبرا

از‌‌اثهر‌‌و‌مقهدار‌ایهن‌‌‌تیه‌کم.‌دارد‌توجهه‌‌زیه‌ن‌یمعنهو‌‌و‌یرفظه‌‌یهها‌‌هیه‌آرا‌به‌مؤرف‌یگاه‌اماست؛‌ا‌شده‌نوشته‌روشن

نکت ‌مهم‌آن‌است‌.‌را‌در‌بر‌گرفته‌است‌دیمج‌قرآن‌کل‌سوم‌کی‌ریتفس‌های‌مهم‌این‌تفسیر‌است.‌این‌اثر‌کمابیش‌ویژگی

‌ی‌اسهت.‌فارس‌ریتفاس‌ویژه‌ها‌بهریتفس‌ترتف‌ةدورهجری‌نوشته‌شده‌است؛‌یعنی‌زمانی‌که‌‌زدهمیس‌قرنکه‌این‌تفسیر‌در‌

‌شهناخت‌‌بهه‌‌اثهر‌‌نیه‌ا‌حی.‌تصهح‌ی،‌اسهت‌دوازده‌امهام‌‌ عیشه‌‌،مؤرف‌آنو‌مذهب‌‌یزبان‌فارسویژگی‌مهم‌دیگر‌این‌اثر،‌

‌تحول‌ریس‌شناخت‌شدن‌چنین‌به‌کامل‌کند؛‌هم‌ی‌کمک‌میریتفس‌متون‌ةحوز‌در‌یفارس‌اتیادب‌و‌زبان‌های‌مختلف‌جنبه

‌.رساند‌ی‌یاری‌میعیشهای‌‌ریتفس‌ةحوز‌در‌ژهیو‌هب‌دیمج‌قرآن‌یفارس‌هایریتفس‌دگرگونی‌و

 

‌های کلیدی واژه

‌یخطی‌ها‌نسخه‌ح؛یتصح‌؛میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفس‌؛یدنبل‌عبداررزا محمد‌بن‌
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 مهدمقـ 1

‌یهها‌‌ارزش‌و‌علهم‌‌خیتهار‌‌انگریه‌ب‌ارزشمند‌آثار‌نیا.‌است‌یملت‌هر‌یفرهنگ‌و‌یعلم‌ پشتوان‌و‌هیسرما‌،یخطی‌ها‌نسخه

کهه‌‌‌یآثهار‌از‌میان‌آنهها‌‌‌ی،‌بسیار‌است؛‌بایدفارس‌یخط‌یها‌‌نسخه.‌هستند‌کشور‌کی‌اتیح‌مختلف‌های‌دوره‌در‌یهنر

‌یشناس‌سبک‌ی‌وشناس‌متن‌مطارعات‌در‌پژوهش‌ نیزم‌تا‌شوند‌منتشرو‌‌حیتصح‌ی‌ومعرف‌،دارند‌یو‌پژوهش‌یارزش‌علم

‌رانیه‌اسلام‌و‌ا‌یفرهنگ‌و‌یعلم‌راثیم‌مهمی‌را‌دربارة‌اطلاعاتو‌هستند‌‌یآثار‌مهمها‌‌هنسخ‌نیا‌گاهی.‌شود‌جادیا‌...و

‌هها،‌‌هنسهخ‌‌نیه‌ا‌از‌بخهش‌‌کیه‌.‌داشهته‌باشهند‌‌‌علهم‌‌خیتهار‌‌نیتدو‌در‌یمهم‌نقش‌توانند‌یم‌که‌ای‌گونه‌اند؛‌به‌در‌بر‌گرفته

‌بهاند‌کرده‌فیتأر‌مختلف‌های‌دوره‌در‌یاسلام‌یعلما‌که‌است‌میکر‌قرآن‌یفارس‌هایریتفس ‌یعیشه‌‌یرانه‌یا‌یعلما‌ویژه‌؛

‌تیه‌اهمی‌مختلفه‌‌ههای‌‌جنبهه‌از‌‌ریتفاسه‌‌نی.‌شناختن‌و‌شناساندن‌ااند‌ری‌داشتهایبس‌نقش‌میکر‌قرآن‌ریتفاس‌ةحوز‌درکه‌

‌یدنبله‌‌عبهداررزا ‌‌‌بهن‌‌محمهد‌‌آشکار‌کنهد.‌‌را‌قرآن‌و‌اسلام‌به‌یرانیا‌یعیش‌یعلما‌خدمات‌زانیم‌تواند‌یمدارد.‌این‌آثار‌

بها‌‌‌او‌یفارسه‌‌ریتفس‌یخط ‌.‌نسخی‌داردمتعدد‌فاتیتأر‌کهاست‌‌هجری‌زدهمیس‌رنق ‌برجست‌یعلما‌و‌مفسران‌از‌یکی

‌،(میکر‌قرآن‌کل‌سوم‌کی‌)مشتمل‌براثر‌‌ینسب‌بودن‌جامع،‌بودن‌مؤرف‌یعیش‌زبان‌فارسی‌اثر،‌مانندی‌مانند‌های‌بی‌ویژگی
‌زدهمیسه‌‌قهرن‌ی‌فارسه‌‌اتیه‌ادب‌در‌یقرآن‌یها‌پژوهش‌و‌میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفاس‌ةحوز‌در‌یادب‌و‌یزبان‌یها‌یبررس‌در

شهود.‌‌‌آراسته‌می‌زین‌یادب‌یها‌هیبه‌آرا‌یگاه‌است‌و‌شده‌نوشته‌مرسل‌و‌ساده‌نثر‌به‌کتاب‌نیا.‌دارد‌ی‌ویژهتیاهم‌هجری

شهده‌‌‌نقهل‌‌ارسلام‌همیعل‌یهد‌ و‌ائم‌)ص(اسلام‌امبریکه‌از‌پ‌دارد‌یفراوان‌اتیو‌روا‌ثیو‌احاد‌ایانب‌یها‌داستان‌این‌تفسیر،

چنین‌نشانگر‌‌؛‌هماوست‌یعلم‌یدار‌امانت‌کند‌که‌این‌نشان ‌می‌اشاره‌شدة‌خود‌استفاده‌منابعنده‌در‌این‌اثر‌به‌نویس.‌است

‌آوری‌گهرد‌‌بهرای‌‌،مشهابه‌‌آثهار‌‌و‌آثهار‌‌نیا‌یمعرف‌وشناخت‌از‌اطلاعات‌کاملی‌برخوردار‌بوده‌است.‌‌مؤرف‌که‌آن‌است

‌بهه‌‌یعیشه‌‌یعلمها‌‌خهدمات‌‌و‌یادب‌یها‌یبررسچنین‌برای‌‌مه‌،یعیش‌یفارس‌ریتفاس‌و‌یفارس‌زبان‌ةحوز‌علم‌در‌خیتار

‌.لازم‌و‌ضروری‌است‌میکر‌قرآن

 قیتحق ةنیشیپ و روش 1ـ1

‌ا‌‌یا‌‌نسهخه‌‌یدنبله‌‌عبهدارزا ‌‌بن‌محمد‌فیتأر‌میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفس‌موجود‌ نسخ ‌آن‌از‌کهه‌‌چنهان‌‌و‌سهت‌یگانهه

‌یهها‌‌کتابخانه‌و‌منابع‌در‌قیتحق‌و‌جستجو‌با.‌استشده‌نوشته‌‌مؤرف‌خط‌به‌شود،‌می‌داده‌نشان‌مقاره‌نیا‌در‌و‌دیآ‌یبرم

‌های‌هنسخ‌فهرست‌؛‌فقط‌درامدیکتاب‌به‌دست‌ن‌این‌دوم‌ نسخ‌از‌ینشان‌،کشور‌از‌خارج‌یها‌کتابخانه‌فهرست‌و‌کشور

‌ارمشهاعر‌‌شهر ‌او‌بهه‌نهام‌‌‌‌گهر‌یاثهر‌د‌‌یمعرفه‌‌در‌ی،رازیش‌وسفی‌ابن‌فیتأر‌‌351ةشمار‌سوم‌جلد‌سمجل‌ کتابخان‌یخط

‌ههم‌‌آن‌پهدرش‌‌و‌او‌احهوال‌‌بهه‌‌تنها‌،میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفس‌به‌اشاره‌بدونحات‌اندکی‌ارائه‌شده‌است.‌نویسنده‌توضی

‌.استانجام‌نشده‌‌باره‌نیا‌در‌یقیتحقتاکنون‌‌کند.‌جز‌آنچه‌بیان‌شد،‌می‌اشاره‌ییجزطور‌‌به

‌

 یدنُبُل عبدالرزاقنسب و خاندان محمد بن  و نامـ 2

‌میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفسدر‌آن‌آمده‌است،‌همین‌‌5یدنبل‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌نسب‌وکه‌نام‌‌ییجا‌آشکارترین‌و‌بهترین

،‌نسب‌جد‌نام‌پدر،‌نام‌نام،آشکارا‌‌،کتاب‌نیا‌یجا‌چند‌درنویسنده‌.‌نویسی‌شده‌است‌نسخه‌یخود‌و‌دست‌به‌که‌است

‌نیرارمؤمنیام‌حضرت‌و‌)ص(‌مرتبتی‌ختم‌از‌نام‌خدا‌و‌سلام‌بر‌حضرت‌پس‌کتاب‌آغاز.‌در‌کند‌می‌بیانو‌زادگاه‌خود‌را‌

‌ائم‌ریسا‌و ‌یعفه‌‌یزیارتبری‌اردنبل‌ینجفقل‌بن‌عبداررزا ‌بن‌محمدّ‌اورا ،‌مرتّب‌بعد‌و...‌»:‌دیگو‌یم‌ارسلام‌همیعل‌یهد 

‌)‌...«عنه‌الله ‌نیه‌ا‌شد‌...تمام»:‌است‌شده‌تکرار‌صورت‌نیهم‌به‌زین‌کتاب‌انیپا‌در.‌(‌55:میکر‌قرآن‌ریتفسدنبلی‌تبریزی،



‌53/  ‌‌تحلیل‌و‌بررسی‌نسخه‌خطی‌تفسیر‌فارسی‌محمد‌بن‌عبداررزا ‌دُنبُلی

 

 

‌.(‌813همان:)‌...«یارنجفقل‌ابن‌یزیارتبری‌اردنبل‌عبداررزا ‌بن‌محمدّ‌اورا ‌مرتّب‌یسع‌به‌فیرط‌ مجموع‌و‌فیشر‌جلد

‌و‌آغهاز‌‌در‌.‌ویاسهت‌‌یرازیشه‌‌یملاصدرا‌مشاعر‌ رساربر‌‌یبه‌زبان‌عرب‌یکه‌شرحاست‌‌شر ‌ارمشاعر‌او‌گرید‌اثر

‌اورا ،ی‌راو‌ارطهلاب،‌‌خادم‌ارطلبه،‌اقلّ‌ر،یارحق‌ریارفق‌هذا»‌:استده‌کر‌یمعرف‌را‌خود‌شکل‌نیهم‌بهنیز‌‌کتاباین‌‌انجام

‌نیهمه‌‌انیه‌پا‌در.‌(یخطنسخه‌‌5ص‌:‌ارمشاعر‌شر دنبلی‌تبریزی،‌)‌...«یزیارتبری‌اردنبل‌ینجفقل‌بن‌عبداررزا ‌بن‌محمدّ

‌بهن‌‌عبهداررزا ‌‌بهن‌‌محمهد‌ی‌نارفها‌ی‌جان‌دی‌یف‌...ارمشاعر‌بشر ‌ارمسماه‌فهیارشر‌اررسّاره‌قدتمّت»‌:است‌آمده‌نیز‌کتاب

‌.(233:‌)همان‌«یزیارتبری‌اردنبلی‌نجفقل

‌و‌بیه‌اد‌فرزنهد‌‌یو‌داسهت‌یپ‌کهه‌‌چنهان‌‌نیاز‌نیست؛‌یشتریب‌حیتوض‌،شنام‌و‌نسب‌یبرا‌سندهینو‌آشکار‌انیببا‌وجود‌

‌یدنبله‌ی‌هاکرد‌ فیطا‌از‌و‌یدنبل‌گیب‌عبداررزا ‌رزایم‌،هجری‌زدهمیس‌قرن‌لیاوا‌و‌دوازدهم‌قرن‌معروف‌شاعر‌و‌مورخ

‌امنه‌‌او‌ازکه‌‌ی‌استگریمنابع‌مستند‌د‌ازنیز‌‌یاشتهاردی‌منش‌میعبدارکر‌بن‌محمدحسن‌فیتأر‌تذکرةاردنابله‌کتاب.‌است

هجهری‌‌‌‌5218سهال‌‌در‌.‌اواسهت‌‌قاجار‌محمدشاه‌حکومت‌با‌معاصر‌و‌زدهمیس‌قرن‌مورخان‌از‌نویسندة‌این‌اثر.‌برد‌می

‌رمحمودخهان‌یام‌مقهالات‌‌و‌اشهعار‌‌و‌حهالات‌‌و‌یدنبل‌یامرا‌انساب‌ذکرارندة‌نوشت‌که‌دربرد‌یدنبل‌لیا‌انساب‌در‌یکتاب

بهه‌‌‌ریسه‌‌کیه‌ن‌پسهر‌‌دو»‌:اسهت‌‌آمهده‌‌یدنبله‌‌گیه‌ب‌عبداررزا ‌رزایم‌فرزندان‌بیان‌در‌کتاب‌نیا.‌در‌است‌خاور‌به‌متخلص

‌رزایه‌)مجنهابش‌‌‌پهدر‌دهنهد‌از‌‌‌لیه‌و‌مخا‌لیمخبهر‌مرغهوب‌از‌خصها‌‌‌‌از‌منظر‌خهوب‌و‌‌«الاسد‌من‌خبری‌ارشبل»مضمون‌

‌بهه‌‌کرده‌مال‌و‌جاه‌و‌قال‌و‌لیق‌ترک‌حال‌یمباد‌در‌که‌آقاست‌محمد‌‌یحاج‌نام‌را‌یکی‌.است‌ادگاری‌به‌(گیب‌رزا رعبدا

‌گوهر‌گرید‌و‌ندارد‌پادشاه‌گوشه‌نیاز‌تر‌خوش‌.قناعت‌ عبادت‌گرفت‌و‌توش‌ گوش‌زمان‌یابنا‌از‌تفرّد‌و‌تجرّد‌اسلوب

تمهام‌‌‌یائیرا‌ضهوء‌و‌ضه‌‌‌تیّرو‌دهیتام‌و‌د‌ییه‌مهر‌معرفت‌و‌دانش‌را‌نور‌و‌بهاک‌آقاست‌نیبهاءارد‌بهاء،‌گران‌صدف‌آن

‌.(ینسخه‌خط‌30و‌‌30:‌برگ‌اردنابله‌تذکره ،یاشتهارد«‌)است

‌یفارسه‌‌ریتفسه‌‌صهاحب‌‌یعنی‌محمد‌یکاست؛‌ی‌داشته‌پسر‌دو‌یدنبل‌گیب‌عبداررزا ‌رزایم‌دهد‌یم‌نشاناین‌جملات‌

‌بوده‌اسهت‌‌اصفهان‌حکومتصاحب‌‌که‌نیبهاءارد‌گریدپسر‌‌و‌آمد‌خواهد‌نوشتار‌نیهم‌در‌که‌یگرید‌آثار‌و‌میکر‌قرآن

‌در‌این‌بارهاست‌رفته‌ایدن‌از‌یماریب‌اثر‌بر‌هجری،‌‌5213سال‌در‌ی،جوان‌امیا‌در‌و ‌پهس‌»‌:اسهت‌‌گفته‌یاشتهارد‌یمنش‌؛

‌مهورد‌‌خهدمات‌‌ظههور‌‌از‌و‌مهود‌ن‌رجعهت‌‌دارارخلافهه‌‌به‌اصفهان‌از‌همگان‌ی عل‌عتبه‌و‌هیّسن‌ةسدّ‌لیتقب‌عزم‌به‌آنکه‌از

‌در‌اش‌ییتوانها‌‌یپها‌‌و‌شد‌معلول‌باره‌کی‌استقامتش‌با‌مزاج‌ناگاه‌آمده‌ملکه‌الله‌دیّا‌پناه‌انیعارم‌شاهنشاه‌انیپا‌یب‌رحمت

‌اسهباب‌‌یهجر‌نه‌و‌پنجاه‌و‌ستیدو‌و‌کهزاری‌ارحرام‌قعده‌‌یذ‌شهر‌ازدهمی...‌در‌شب‌جمعه‌مغلول‌یناتوان‌و‌امراض‌دیق

‌.(31و‌‌31برگ‌:‌)همان‌«گشت‌ساده‌اش‌یزندگ‌خطوط‌و‌نقوش‌از‌اش‌یندگیپا‌ةدیجرو‌‌...شد‌دهآما‌ارتحال

کهه‌‌‌یمنابع‌،‌آشکارا‌در‌این‌آثار‌بیان‌شده‌است؛‌اما‌در‌برخی‌ازمحمد‌و‌نیبهاءارد‌ی،دنبل‌‌عبداررزا ‌رزایم‌پسر‌دو‌نام

‌قهرآن‌‌ریتفسه‌‌صهاحب‌نهام‌‌‌و‌اند‌آمیخته‌هم‌در‌را‌برادر‌دو‌یها‌نام‌اند،‌را‌بیان‌کرده‌آثارش‌و‌گیب‌بن‌عبداررزا ‌نام‌محمد

علهت‌ایهن‌‌‌‌؛انهد‌‌بهرده‌‌کهار‌‌بهه‌‌یگرید‌رقب‌صورت‌به‌را‌یکینام‌‌یعنی‌؛اند‌نوشته‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌نیبهاءارد‌را‌میکر

‌سهر‌‌بهه‌‌،میکهر‌‌قرآن‌ریتفسبرادر‌مؤرف‌،‌نیبهاءارد‌خدمت‌در‌مدتی‌تذکرةاردنابله‌صاحبها‌معلوم‌نیست.‌‌آمیختگی‌اسم

‌یا‌اشهاره‌‌نهه‌‌ااسهت‌یه‌‌‌داشهته‌‌یعلمه‌‌فاتیتأر‌نیبهاءارد‌نکهیا‌به‌اند؛‌وی‌بوده‌فرزندانش‌و‌پدر‌،یو‌ممدو ‌واست‌‌برده

در‌‌و‌بهرد‌‌یم‌نام‌آنها‌از‌یقین‌داشت،‌به‌یشعر‌وانید‌یحت‌ای‌و‌یعلم‌اثر‌ای‌یفیتأر‌ای‌یکتاب‌نیبهاءارد‌اگر‌نیبنابراکند؛‌‌نمی

توان‌گفهت‌‌‌،‌میاند‌نوشته‌محمدّ‌نیاردءبها‌را‌میکر‌قرآن‌ریتفس‌صاحب‌،متأخر‌منابع‌در‌اما؛‌کرد‌از‌آنها‌یاد‌میمفاخرات‌او‌

‌.باشد‌شده‌ملقبنیز‌‌نیبهاءارد‌به‌هابعد‌محمد‌شاید‌و‌اربته‌است‌یخیتار‌فیتحر‌کی‌گمان‌بسیار،‌این‌به
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بهه‌‌‌و‌کرد‌اریاخت‌ینینش‌گوشهز‌غاآ‌از‌گیب‌عبداررزا ‌رزایم‌پسر‌محمدآقا‌که‌دیآ‌یم‌دست‌به‌یاشتهاردی‌منش‌ نوشت‌از

‌کهه‌‌نیبهاءارهد‌‌برادرش‌برخلاف‌؛است‌نبرده‌زین‌او‌فرزندان‌از‌ینام‌یحتنویسنده‌‌که‌چنان‌رفت؛ن‌یدورت‌های‌شغل‌جانب

‌گهوهر‌‌سه»‌:استیاد‌شده‌از‌او‌‌آقا‌یقل‌‌یمرتض‌و‌آقا‌ینقلیحس‌و‌آقا‌یعل‌یها‌به‌نام‌پسر‌فرزند‌سه‌و‌بود‌حکومت‌صاحب

‌موجود‌ عرص‌در‌شانیا‌از‌است‌کونهادین‌پسر‌سه‌که‌والانژاد ‌باعزّ‌کنف‌در‌آقا‌یعل‌به‌یمسمّ‌آن‌که‌نیتر‌بزرگ‌.اندوجود

‌سن‌صغر‌در‌که‌آقا‌یقل‌یمرتض‌میس‌و‌آقا‌ینقلیحس‌اوسط.‌روزافزونمرحمت‌‌ردمو‌واست‌‌مونیاشرف‌م‌تیو‌شرف‌ترب

‌.(31برگ‌:‌)همان‌«است

‌ختهه‌یبرادر‌را‌به‌هم‌آم‌نام‌دو،‌جانیآذربا‌دانشمندان‌کتاب‌مؤرف‌تیتربی‌علمحمد،‌متأخر‌سانینو‌تذکره‌و‌محققان‌از

:‌دانهد‌‌مهی‌‌علمها‌چنین‌او‌را‌از‌گروه‌‌است؛‌هم‌یفاتیتأر‌و‌آثار‌صاحب‌و‌قرآن‌رکه‌مفس‌کند‌ای‌یاد‌می‌گونه‌از‌او‌بهو‌است‌

‌‌بهوده‌‌شناس‌سخن‌و‌سخنور‌و‌بیاد.‌است‌یهجر‌زدهمیس‌قرن‌یعلما‌و‌فضلا‌از‌یدنبل‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌نیبهاءارد»

‌توبهه‌‌ةسهور‌‌آخهر‌‌تها‌‌مائهده‌‌ةکهه‌از‌سهور‌‌‌را‌آن‌مجلداتجلد‌از‌‌کینوشته‌است.‌‌دیقرآن‌مج‌بر‌یبه‌زبان‌عرب‌یریتفس

‌اشهعار‌‌مشهکلات‌‌حیتوضه‌‌در‌پهدرش‌‌اقوال‌و‌یامار‌از‌منقول‌هم‌یشرح‌و‌دمید‌یزیتبر‌الاسلام‌ثق ‌ کتابخان‌در‌باشد‌یم

‌(.‌5010‌:02ت،ی)ترب‌«است‌موجود‌نگارنده‌نزد‌آن‌از‌یا‌خهنس‌؛است‌کرده‌فیتأر‌یانور

‌نیبهاءارهد‌‌مرحهوم‌:‌»اسهت‌‌نوشهته‌‌یدنبله‌‌‌گیب‌عبداررزا ‌رزایم‌احوال‌شر ‌در‌یا‌مقاره‌درنیز‌‌ینخجوان‌نیحس‌حاج

‌یزبهان‌عربه‌‌‌بهه‌‌یگرید‌ریتفس‌کی.‌بود‌شناس‌سخنور‌و‌سخن‌بیمحسوب‌و‌اد‌زیتبر‌یفضلا‌و‌علما‌ اجلّ‌از‌زین‌محمد

‌(.‌5035‌:203،ی)نخجوان‌«موجوداست‌یزیتبر‌الاسلام‌ثق ‌یآقا‌ کتابخان‌در‌یا‌نسخه‌زین‌نوشته‌که‌از‌مجلدّات‌آن

‌اسهت‌‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌سخنور،‌و‌بیاد‌و‌فاضل‌و‌عارم‌شخص‌نیا‌از‌یجوانخن‌ت‌ویترب‌منظور‌که‌استی‌عیطب

‌یا‌اشهاره‌‌زیه‌ن‌زیه‌تبر‌و‌اصهفهان‌‌بهر‌‌او‌حکومهت‌‌بهه‌‌ستیبا‌یم‌؛‌زیرا‌در‌صورت‌اشاره‌به‌بهاءاردیننیبهاءارد‌برادرش‌نه

‌2.کردند‌یم

‌یهها‌‌نهام‌‌بهه‌‌پسر‌دو‌،معروف‌مورخ‌و‌بیاد‌ی،دنبل‌گیب‌عبداررزا ‌رزایم‌که‌دریافت‌توان‌یم‌،شد‌گفته‌آنچه‌به‌توجه‌با

‌علهت‌‌بهه‌‌هجهری‌‌5213سهال‌‌‌در‌و‌بهود‌‌یحکهومت‌‌و‌یاسیس‌یکارها‌سرگرم‌نیبهاءارد.‌استداشته‌‌محمد‌و‌نیبهاءارد

و‌‌کرد‌اریاخت‌عزرت‌کنج‌کرد؛‌او‌پرهیز‌می‌خاندان‌نیا‌یموروث‌و‌یدورت‌مشاغل‌ازمحمد‌‌.است‌درگذشته‌یناگهان‌یماریب

و‌‌نیو‌به‌تهدو‌‌کرد‌کسب‌یمعلومات‌یادب‌و‌یعرفان‌و‌ینید‌علوم‌ویژه‌به‌معمول‌علوم‌در‌چنین‌؛‌همپرداخت‌علم‌کسب‌به

‌در‌آنهها‌آشهکارا‌‌‌کهه‌‌است‌موجود‌خودش‌خط‌به‌او‌از‌یآثار.‌آوردی‌روفان‌و‌عر‌اتیو‌ادب‌قرآن‌ریدر‌تفس‌یآثار‌فیتأر

‌و‌ارمشهاعر‌‌شهر ‌‌ماننهد‌‌خهود‌‌آثار‌از‌یبرخ‌در.‌است‌کرده‌یمعرف‌یزیتبری‌دنبلی‌نجفقل‌بنعبداررزا ‌‌‌بن‌محمد‌را‌خود

‌زیه‌ن‌یشهاعر‌‌و‌شعر‌رد‌که‌دهد‌یم‌نشان‌و‌اوست‌خود‌از‌دیآ‌یوجود‌دارد‌که‌به‌نظر‌م‌یاشعار‌میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفس

،‌افتهه‌ی‌پهروش‌‌حکومت‌و‌استیس‌و‌علم‌اهل‌یخاندان‌در‌که‌مفسر‌و‌بیاد‌عارم‌نیا‌به‌نداشتن‌توجه.‌است‌داشته‌یدست

شود.‌ایهن‌‌‌ها‌تذکره‌و‌منابع‌از‌یبرخ‌در‌او‌یبرا‌یرقب‌،برادرش‌نام‌و‌در‌هم‌آمیزد‌برادرش‌نام‌با‌او‌نام‌تا‌است‌شده‌سبب

‌گمهان‌‌نیکه‌گفته‌شد‌ا‌گونه‌همان‌اربته‌.کند‌یم‌روبرو‌مشکل‌با‌گریکدی‌از‌آنها‌شناختدر‌‌را‌یامروز‌پژوهشگر‌موضوع،

آثهار‌‌‌از‌ریه‌.‌تهاکنون‌غ‌اسهت‌‌گمهان‌‌کی‌حدّ‌در‌تنها‌،نیا‌اما؛‌باشند‌داده‌زین‌نیبه‌او‌رقب‌بهاءارد‌هاوجود‌دارد‌که‌بعد‌زین

از‌‌یزیه‌چ‌،مقارهه‌‌نیه‌در‌ا‌موجود‌شواهد‌نیچن‌هم‌واست‌‌موجود‌کشور‌یها‌کتابخانه‌در‌آنها‌از‌ییها‌نسخهکه‌‌یو‌یعلم

‌.است‌امدهین‌دست‌به‌یو‌فرزندان‌و‌وفات‌ایسال‌تورد‌‌و‌شر ‌احوال‌ی‌وزندگ
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 یدنبل  عبدالرزاق  بن محمد فاتیتأل و آثار‌ـ3

‌است:‌ریبه‌شر ‌ز‌اثر‌ششات‌به‌او‌درمجموع‌و‌منسوب‌عبداررزا تأریفات‌محمد‌بن‌

‌یدنبل‌داررزا ‌عب‌محمد‌بن‌‌یقطع‌آثار‌:الف

کهه‌در‌‌‌شهود‌‌یم‌ینگهدار‌یاسلام‌ی‌شورا‌مجلس‌ کتابخان‌در‌کتاب‌نیا‌از‌نامرغوب‌یا‌:‌نسخهیانور‌وانید‌شر (‌5

‌شده‌است.‌یمجلس‌معرف‌ کتابخان‌یخط‌نسخ‌فهرست‌003و‌پنج‌صفحه‌‌ستیجلد‌ب

‌یبرخه‌‌اسهت.‌‌،ملاصهدرا‌ی،‌ازریشه‌‌نیصهدرارد‌‌فهات‌یاز‌تأر‌مشهاعر‌‌ای‌به‌نام‌هکتاب‌شر ‌رسار‌نی:‌اارمشاعر‌شر (‌2

‌ نسهخ‌‌انجام‌و‌آغاز‌در‌به‌بیان‌آشکار‌که‌باتوجه‌0اند‌دانسته‌،مؤرف‌پدر‌،یدنبل‌گیب‌عبداررزا ‌آثار‌از‌را‌کتاب‌نیا‌،محققان

‌‌5813شماره‌به‌که‌داردبرگ‌‌‌238و‌است‌یری.‌نسخه‌به‌خط‌نسخ‌در‌قطع‌وزپذیرفتنی‌نیستنظر‌‌نیا‌،کتابخانه‌مجلس

‌.است‌مؤرف‌،آن‌کاتب‌و‌یعرب‌زبان‌به‌کتاب.‌شود‌یم‌ینگهدار‌یاسلام‌یشورا‌لسمج‌ کتابخان‌در

کهه‌‌اسهت‌‌‌کهرده‌‌فیچنهد‌جلهد‌تهأر‌‌‌‌در‌یعرب‌زبان‌به‌زین‌یریتفس‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌:یعرب‌زبان‌به‌قرآن‌ریتفس‌(0

‌ینجفه‌ی‌مرعش‌الله‌تیآ‌ نکتابخا‌در‌که‌آن‌یها‌نسخه‌از‌یکی‌پای بر.‌است‌موجود‌کشور‌یها‌از‌آن‌در‌کتابخانه‌ییها‌نسخه

‌اههل‌‌اتیروا‌به‌استشهاد‌با‌یعرفان‌و‌یفلسف‌مباحث‌از‌یاریبس‌یدارا»‌؛است‌یمزج‌از‌نوع‌ریتفس‌نیا‌،شود‌یم‌ینگهدار

‌ و‌مؤرهف‌اوّل‌دنباره‌‌‌انهدرز‌‌و‌پنهد‌‌در‌مقاره‌عنوان‌به‌یمقفّ‌و‌عنموده‌مسجّ‌انشاء‌ییها‌خطبه‌نیچن‌و‌هم‌ارسلام‌همیعل‌تیب

‌که‌شد‌آن‌بر‌،ستین‌سازگار‌یروش‌و‌با‌دید‌چون‌یور‌0؛ناتمام‌مانده‌بود‌نوشت‌درگذشتش‌از‌پس‌هک‌را‌پدرش‌ریتفس

‌و‌فاتحه ارکتاب‌‌ةسهور‌‌ریتفسه‌‌نیچنه‌‌ههم‌‌و‌...است‌یمقدمات‌بر‌مشتمل‌حاضر‌ نسخ.‌سدیبنو‌قرآن‌اول‌از‌کامل‌یریتفس

‌(.‌5000‌:021،ی)مرعش‌«بقره

‌نیه‌ا‌.است‌یفارس‌زبان‌به‌میکر‌قرآن‌ریتفس‌ی،دنبل‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌اثر‌مهم‌:یفارس‌زبان‌به‌میکر‌قرآن‌ریتفس‌(0

‌‌.‌دارد‌یمهم‌گاهیجا‌هجری‌زدهیس‌قرن‌یعیش‌ریتفاس‌انیم‌در‌بودنش‌یفارس‌و‌کار‌مقدار‌به‌به‌باتوجه‌ریتفس ‌ نسهخ‌یگانهه

‌‌523 صهفح‌‌،‌01جلهد‌‌در.‌ایهن‌اثهر‌‌‌شهود‌‌یمه‌‌ینگههدار‌‌‌52521ةشمار‌به‌یاسلام‌یشورا‌مجلس‌ کتابخان‌در‌آن‌یخط

؛‌اسهت‌‌مؤرهف‌‌همان‌کاتب‌و‌هجری‌‌5213آن‌کتابت‌خیتار.‌است‌شده‌یمعرف‌مجلس‌ کتابخان‌یخط‌یها‌نسخه‌فهرست

‌‌محمهد‌بهن‌‌‌اورا ،‌‌مرتّهب‌‌‌سهعی‌‌بهه‌‌‌رطیهف‌‌مجموع ‌‌و‌فیشر‌جلد‌نیا‌شد‌تمام:‌»است‌آمده‌نیچن‌کتاب‌انیپادر‌‌رایز

‌و‌تهوبتی‌‌اقبل‌ارلهم‌...ارقعدة‌ارحرام‌ذی‌شهر‌من‌و‌عشرین‌اثنی‌ارخمیس‌یوم‌فی‌ارنجفقلی‌ابن‌ارتبریزیاردنبلی‌‌عبداررزا ‌

و‌‌ارهدنیا‌‌اوان‌مهن‌‌آن‌کهل‌‌فی‌...تعاری‌الله‌رحمت‌اری‌ارمحتاج‌ارفانی‌ارجانی‌ارحقیر‌ارفقیر‌ارعبد‌ارذریل‌و‌انا‌...طلبتی‌اجب

‌از‌نهامی‌‌اثهر‌‌سراسهر‌‌درو‌‌رسد‌می‌پایان‌به‌اینجا‌در‌کتاب‌.(813:‌کریم‌قرآن‌تفسیر‌خطی‌نسخه‌تبریزی،‌دنبلی)‌«الاخره

خدشهه‌در‌‌‌ایه‌‌یبهدون‌پهارگ‌‌و‌کامهل‌‌و‌‌یریتحر‌قینستعل‌خط‌به‌‌نسخه‌.شود‌بیان‌نمی‌کاتب‌در‌جایگاه‌دیگری‌شخص

وجهود‌‌‌یعربه‌‌عبارات‌و‌اتیآ‌که‌یصفحات‌در.‌است‌نسخ‌خطبه‌‌یقرآن‌اتیو‌آ‌یعرب‌یها‌عبارت.‌استسطور‌و‌اورا ‌

‌کم‌اتیآ‌سطور‌تعداد‌نسبت‌به‌سطور‌تعداد‌،صفحات‌در‌اتیآ‌با‌بیان‌و‌استسطر‌‌‌20صفحات‌در‌هاسطر‌تعداد‌ندارد،

.‌اسهت‌‌شهده‌‌نوشهته‌رنهگ‌‌‌سرخ‌جوهر‌باشده‌‌تکرار‌کتاب‌در‌چندبار‌که‌مؤرف‌نام‌و‌ها‌سوره‌های‌ناعنو‌.شود‌یم‌ادیز‌و

‌ری.‌تفسه‌شود‌می‌ریتفس‌میکر‌قرآن‌کل‌سوم‌کدر‌آن‌ی‌کمابیش‌که‌است‌صفحه‌شصت‌و‌هشتصد‌کتاب‌صفحات‌مجموع

‌بهن‌‌محمهد‌‌یمعرفه‌‌درکه‌‌.‌همچنانرسد‌یم‌انیپا‌بهملائکه‌)فاطر(‌‌ةسور‌یانتها‌تا‌و‌گردد‌آغاز‌می‌ونسة‌یسور‌یابتدا‌از

پیشهتر‌‌نسهخه‌کهه‌‌‌‌انیبر‌آغاز‌و‌پا‌افزون‌است.‌‌آورده‌آشکاراکتاب‌‌نیرا‌در‌ا‌نام‌و‌نسب‌خود‌،مفسر‌،بیان‌شد‌عبداررزا 

‌یارجهان‌‌ریه‌ارحق‌ریه‌ارفق‌ارعبهد‌‌قهول‌یف»شهود:‌‌‌میتکرار‌بیان‌آشکار‌نام‌و‌نسب،‌‌نیا‌زیکتاب‌ن‌گرید‌یدر‌چند‌جا‌شد،نقل‌
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‌نهور‌‌الله‌فهیارشهر‌‌ یه‌آ‌ریتفسه‌‌یفه‌‌آبائهه‌‌عهن‌‌و‌عنهه‌‌اللهی‌عفه‌‌یاردنبل‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌ربه‌رحم ‌یار‌ارمشتا ‌یارفان

‌یفه‌‌یارهدنبل‌‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌جرماً‌و‌خطاءً‌اکثرهم‌و‌جرماً‌قیارخلا‌اقل‌قولیف»؛‌(011همان:‌)‌...«الارض‌و‌ارسموات

‌(‌031همان:)‌...«قوره‌ریتفس ‌بعه ‌‌هیه‌ار‌ذههب‌‌کمها‌‌الإعهلام‌‌یف‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌یارفان‌یارجان‌ریارحق‌ریارفق‌قولیف»؛

 .(‌032همان:)«‌...ضاًیا‌الأعلام

‌؛دارنهد‌‌یا‌امها‌نثهر‌کهنهه‌‌‌‌؛انهد‌‌ه‌شهده‌خوب‌نوشهت‌‌قرآن‌یفارس‌ریتفاس‌ریساگوید‌که‌‌می‌کتاب‌فیتأر‌سبب‌در‌مؤرف

‌و»:‌کنهد‌‌ازیه‌ن‌یبه‌‌منابع‌ریسا‌به‌مراجعه‌از‌را‌این‌آثار‌خوانندگان‌کتاب،‌‌نیا‌فیتا‌با‌تأره‌است‌آن‌شد‌برنویسنده‌‌نیبنابرا

‌‌...اورا ‌مرتّب‌بعد ‌عبهارات‌‌و‌خهوش‌‌ارفها ‌‌بهه‌‌سهوره‌‌هر‌طبق‌در‌را‌یسبحان‌اتیآ‌یمبان‌و‌یرباّن‌کلام‌یمعانخواست

‌و‌دههد‌‌‌دسهت‌‌استحضار‌و‌استغنا‌ریتفس‌کتب‌ریسا‌از‌را‌کنندگان‌مطارعه‌که‌دینما‌‌نیّمب‌جازیا‌بیجلاب‌در‌اطناب‌یب‌شدرک

‌‌طهرز‌‌‌بهه‌‌ارمؤنه‌‌لیقل‌نیا‌،اند‌ارفا ‌نموده‌یاجرا‌میقد‌‌طور‌‌به‌چون‌کنیر‌و‌شده‌‌نوشته‌خوب‌اگرچه‌یفارس‌ریتفاس‌ریسا

‌یشهعرا‌‌از‌منتظم‌که‌غزل‌و‌دهیقص‌از‌طهور‌شراب‌و‌قصور‌و‌حور‌فیتعر‌و‌مانا‌ ائم‌مد ‌در‌مقام‌مناسب‌هرجا‌دیجد

‌ارهرحمن‌‌ارصهلوة‌‌همیعله‌‌شهان‌یا‌خصهوص‌‌در‌بهه‌یعج‌قصهص‌‌و‌بهیغر‌ثیاحاد‌و‌نمود‌کلامی‌اجرا‌گشته‌عجم‌و‌عرب

‌.(‌5همان:)‌...«گردد‌دانش‌ارباب‌مرغوب‌که‌نوشت

‌فیه‌تعر‌و‌(ع)‌ائمهه‌‌مهد ‌‌در‌عجم‌و‌عرب‌نعرااش‌اشعار‌از‌یخبراست،‌‌داده‌‌وعده‌مؤرف‌که‌چنان‌ریتفس‌نیا‌در‌اربته

‌باشد‌یبعد‌مجلدّات‌ای‌مجلدّ‌در‌شاید‌؛ستین‌غزل‌و‌دهیقص‌از‌طهور‌شراب‌و‌قصور‌و‌حور ‌بهه‌‌سهت‌ین‌معلهوم‌‌که‌آمده

‌اب‌تها‌از‌فاتحه ارکت‌‌یریتفسه‌‌گ،یب‌عبداررزا ‌رزایم‌پدرشکه‌‌دیگو‌یم‌ادامه.‌در‌ریخ‌ای‌است‌افتهی‌قیتوف‌ریتفس‌کار‌ ادام

‌بهه‌پایهان‌رسهاندن‌‌‌‌را‌فیتأر‌‌نیا‌گرید‌سبب‌نیبنابرا؛‌دینرس‌انجام‌‌به‌مرگش‌با‌ریتفس‌نیا‌؛‌امابود‌‌بقره‌نوشته‌ةسور‌انیپا

‌رحمهت‌‌‌بهه‌‌بودنهد‌‌‌نوشهته‌‌بقهره‌‌ةسهور‌‌آخر‌تا‌فاتح ارکتاب‌از‌یریتفس‌ثراه‌الله‌طاب‌یابو‌چون‌و»:‌کند‌بیان‌می‌پدر‌کار

‌شهاءالله‌‌ان‌اگر‌؛ماند‌‌یباق‌ننوشته‌قرآن‌از‌یجزو‌چند‌فلهذا‌؛رساند‌اتمام‌به‌خواست‌ریحق‌‌نیا‌و‌ماند‌ناقص‌وستهیپ‌یزدیا

‌نوشهته‌‌ههم‌‌آن‌ارسهلام‌‌همیعله‌‌قهیطر‌انیهادائمه‌و‌‌باطن‌‌به‌توسل‌و‌یبار‌‌حضرت‌‌یاری‌‌به‌باشد‌یریتأخ‌اجل‌در‌یتعار

جلهد‌‌‌نیا‌تمام‌شد:‌»است‌‌شده‌‌فیتأر‌هجری‌5213ارقعده‌‌یذ‌دوم‌و‌ستیب‌پنجشنبه‌روز‌درکتاب‌‌.)همان(‌«شد‌خواهد

‌و‌یاثن‌سیارخم‌ومی‌یف‌ینجفقل‌ابن‌یزیارتبر‌ی‌اردنبل‌‌عبداررزا ‌‌بن‌محمد‌اورا ‌مرتّب‌یبه‌سع‌فیرط‌ و‌مجموع‌فیشر

‌.(‌813همان:)‌...«هیارنبو‌ارهجرةمن‌‌‌5213سن ‌شهور‌من‌ارحرام‌ارقعدة‌یذ‌شهر‌من‌نیعشر

‌نیه‌ا.‌نهام‌‌شهود‌‌نمهی‌‌دهید‌ینامگذار‌از‌نشانی‌،کتاب‌هم ‌و‌دراست‌‌ننهاده‌ریتفس‌نیا‌بر‌ینام‌مؤرف‌که‌گفتنی‌است

‌‌نیعبدارحسه‌‌مثال‌برای.‌است‌‌امدهین‌ی،عیش‌ریتفاسویژه‌‌به‌،قرآن‌ریتفاس‌کنندة‌یو‌منابع‌معرف‌تشیع‌دایرةارمعارف‌در‌کتاب

بیشتر‌که‌‌کند‌می‌یمعرف‌هجری‌‌زدهمیس‌‌قرن‌ریتفاس‌از‌ریتفسسه‌‌و‌‌چهل‌شیعه‌تفاسیر‌و‌تفسیردر‌کتاب‌‌یصارح‌ی‌دیشه

‌و‌عبهداررزا ‌‌‌بهن‌‌نهام‌محمهد‌‌‌اسهت؛‌امها‌‌‌کریم‌قرآن‌ی آ‌چند‌ای‌کی‌ریتفس‌تنها‌ر،یتفاس‌‌نیگاه‌ا‌؛است‌ی‌آنها‌به‌زبان‌عرب

‌رآنقه‌‌ریاز‌چشم‌محققان‌تفاس‌آن،‌توجهدرخور‌‌حجم‌و‌زبان‌بودن‌یفارس‌با‌وجود‌ریتفس‌نیا.‌است‌‌نشده‌‌برده‌او‌ریتفاس
اسهت.‌‌‌شیعه‌مفسران‌‌طبقاتکتاب‌‌،قرآن‌ریتفاس‌یشناس‌کتاب‌گرید.‌از‌منابع‌است‌‌نشده‌شناخته‌تاکنون‌و‌مانده‌دور‌کریم

نظهر‌‌از‌نه‌و‌ریتفاس‌شمارش‌و‌تعداد‌ازنظر‌زدهمیسقرن‌:‌»دیگو‌یم‌هجری‌زدهمیس‌‌قرن‌ریتفاس‌بخش‌ ممؤرف‌آن‌در‌مقد

‌یهها‌‌تیه‌فعار‌و‌ریتفس‌ازنظر‌مونینام‌واز‌قرون‌ناموفق‌‌یکی‌ی،و‌محتو‌تیعبلکه‌ازنظر‌واق‌ی،اسیس‌و‌یاجتماع‌تیموقع

بهه‌‌‌نزدیک‌یو‌یدر‌بررس‌(.‌5001‌:52،یشیبخشا‌یقی)عق‌«رود‌یم‌‌شمار‌‌به‌عیتش‌جهان‌در‌یسمائ‌معارف‌و‌یقرآن‌علوم

‌زیه‌ن‌کتاب‌نی.‌در‌ااست‌یعرب‌زبان‌به‌بیشتر‌آنها‌که‌شود‌می‌یمعرف‌کریم‌قرآن‌کامل‌ریتفس‌تا‌هیآ‌ریاز‌تفس‌ریتفس‌ستیدو
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‌ههای‌‌جنبهه‌‌از‌یبرخه‌‌بهه‌‌فشرده‌طور‌به‌همه‌نیا.‌با‌است‌‌نشده‌یا‌اشاره‌عبداررزا ‌‌بن‌محمد‌کریم‌‌قرآن‌فارسی‌تفسیر‌به

‌:کرد‌توان‌اشاره‌یم‌ریتفس‌نیا‌تیاهم

‌حجهم‌‌بها‌‌اثهر‌‌نیه‌ا‌دوجهو‌‌زدهم،یس‌‌قرن‌در‌یعیش‌یفارس‌ریتفاسویژه‌‌به‌ر،یتفاس‌و‌یقرآن‌علوم‌فترتبه‌‌باتوجه‌(ارف

‌.است‌مانده‌ناشناختهنیز‌‌تاکنون‌که‌دارد‌تیاهم‌کریم‌قرآن‌از‌جزء‌ده‌ریتفس

‌و‌یریتفسه‌‌متهون‌‌ةحهوز‌‌در‌یفارسه‌‌اتیه‌ادب‌و‌زبان‌های‌مختلف‌جنبه‌شناخت‌به‌کمک‌ریتفس‌نیا‌گرید‌تیاهم‌(ب

‌مکتب‌ریتفاس‌ةدر‌حوز‌ژهیو‌هب‌مکری‌‌قرآن‌فارسی‌تفاسیر‌دگرگونیو‌‌تحول‌ریس‌شناخت‌کردن‌کامل‌برای‌کمک‌نیچن‌هم

‌.است‌عیتش

‌گیه‌ب‌عبهداررزا ‌‌رزایه‌م‌یعنه‌ی‌،زدهمیس‌و‌دوازدهم‌یها‌قرن‌یادبا‌علما‌و‌نیتر‌از‌بزرگ‌یکیفرزند‌‌ر،یتفسمؤرف‌‌(ج

‌دارد.‌یعلم‌آثار‌متعدد‌،خود‌و‌بود‌یموروث‌آنها‌خاندان‌در‌دانش‌و‌علم‌که‌است‌بیاد‌و‌عارم‌یفرد‌.‌اواست‌یدنبل‌

‌سهرآغاز‌‌توانهد‌‌یمه‌‌نسهخه‌‌نیه‌ا‌حیتصهح‌‌که‌است‌موجود‌مؤرف‌خط‌به‌ریتفس‌نیا‌از‌ینقص‌بدون‌و‌املک‌ نسخ‌(د

‌.باشد‌زین‌یگرید‌یها‌پژوهش

 یدنبل‌عبداررزا ‌‌محمد‌بن‌‌به‌منسوب‌آثار: ب

‌ودر‌یمه‌‌گمان‌واست‌‌آمده‌میکر‌قرآن‌ریتفس‌و‌ارمشاعر‌شر ‌ی‌مانندکه‌در‌آثار‌و‌اندکی‌اتیاب‌از‌ریغ‌:شعر‌وانید‌(5

کتهاب‌‌‌یمعرفه‌‌در‌عهه‌یارذر‌در‌آقهابزرگ‌‌خیش.‌است‌امدهین‌دست‌به‌او‌از‌یمستقل‌شعر‌ مجموع‌ای‌وانید‌اوست،‌خود‌از

‌بهوده‌‌زیه‌تبر‌حهاکم‌‌کهه‌‌محمهدآقا‌‌نیبهاءارد‌نام‌به‌گیب‌عبداررزا ‌فرزند:‌دیگو‌یم‌یدنبل‌گیب‌عبداررزا ‌فیتأر‌ارجن ‌اضیر

بهه‌‌‌عهه‌یارذرکه‌صاحب‌‌وانید‌نیاز‌ا‌1.بیطب‌یاضیر‌معاصر‌آقا‌ینقلیحس‌ازجمله‌یفرزندان‌راست‌او‌و‌دارد‌یشعر‌وانید

‌.است‌امدهین‌دست‌به‌یاثر‌تاکنون‌دهد‌می‌نسبت‌عبداررزا ‌بن‌محمد

‌نهام‌‌بهه‌‌که‌دارد‌وجود‌ای‌یخط‌ نسخ‌زیتبر‌یمرکز‌ کتابخان‌در‌ینخجوان‌نیحس‌ییاهدا‌ در‌مجموع‌:دنابله‌خیتار(‌2

‌یدنبله‌‌خیتهار‌‌کتاب‌نیهم»:‌است‌آمده‌نسخه‌نیا‌صفحات‌از‌یکی‌در‌است.‌شده‌ثبت‌یدنبل‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌نیبهاءارد

‌ سهن‌‌در‌آن‌فیتهأر‌‌خیتهار‌‌و‌نموده‌فیتأر‌یگیب‌گلریب‌خان‌ینجفقل‌بن‌مفتون‌به‌متخلص‌گیب‌عبداررزا ‌پسر‌)کذا(‌خان‌...را

‌نظهر‌‌بهه‌‌کهه‌‌یخطه‌‌بهه‌‌صفحه‌نیهم‌ی اشح‌در.‌ارف(‌1برگ‌:‌دنابله‌خیتار‌یخط‌نسخهدنبلی‌تبریزی،‌)‌«بوده‌یهجر5211

‌.«باشد‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌نیبهاءارد‌فیتأر‌کتاب‌نیا‌است‌محتمل:‌»است‌آمده‌،‌چنیناست‌یگرید‌خط‌رسد‌یم

از‌‌؛باشهد‌‌آن‌مؤرهف‌‌توانهد‌‌ینم‌یدنبل‌گیب‌عبداررزا ‌بن‌محمد‌توان‌دریافت‌که‌می‌دنابله‌خیتار‌یخط‌نسخ با‌بررسی‌

‌یآقها‌‌از»:‌دیه‌گو‌یمه‌‌است‌و‌رفته‌یدنبل‌گیب‌عبداررزا ‌از‌ینام‌،کتاب‌نیا‌از‌ییجا‌در‌که‌تاس‌آن‌یکاین‌سخن‌ی‌لیدلا

‌آشکار...«فرمود‌یم‌که‌شد‌استماع‌عبداررزا ‌آقا‌مرقوم ‌از‌،بهود‌‌عبهداررزا ‌‌بهن‌‌محمهد‌‌،عبهارات‌‌نیه‌ا‌مؤرهف‌‌اگر‌است‌؛

‌نهام‌‌بهه‌‌کهه‌‌ییآنجها‌‌میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفس‌ مقدم‌در‌که‌چنان‌؛کرد‌یم‌ادی‌...و‌واردم‌ای‌پدرم‌مانند‌یعبارات‌با‌عبداررزا 

ة‌سهور‌‌آخهر‌‌تها‌‌ارکتاب‌ه‌تفسیری‌از‌فاتح ‌‌ثراه‌طابی‌ه‌‌ابو‌چون»:‌گوید‌می‌گونه‌نیا‌کند‌یم‌اشاره‌گیب‌عبداررزا ‌پدرش

‌از‌یشهعر‌‌که‌آنجا‌او‌ی‌(‌5:نسخه‌خطی‌تفسیر‌قرآن‌کریمدنبلی‌تبریزی،‌)‌...«وستندیپ‌یزدیا‌رحمت‌به‌بودند‌نوشته‌بقره

‌چنینکند‌یم‌نقل‌او ‌:‌»دیگو‌یم‌، ‌رحهن‌‌نیه‌ا‌که‌است‌یعیطب.‌(‌0همان:)‌...«ارواحد‌ارفرد‌الله‌اررحم ‌هیعل‌ارماجد‌ارواردقال

‌.ستین‌او‌فرزندان‌و‌گیب‌عبداررزا ‌ةخانواد‌از‌مؤرف‌که‌دهد‌یم‌نشان‌قول‌نقل

‌

 کریم قرآن فارسی تفسیر کلی ـ ساختار4

‌هنهر،‌‌و‌سهخن‌‌ارزش‌و‌ایدن‌یداریناپا‌در‌یعرب‌و‌یفارس‌یاشعار‌ذکر‌و‌کتاب‌فیتأر‌ببس‌در‌کوتاه‌مؤرف‌با‌یک‌مقدم 
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‌در‌و‌اسهت‌‌آشهکار‌‌مؤرهف‌‌بهودن‌‌یعیشه‌‌کوتهاه‌‌ مقدمه‌‌نیهمه‌.‌از‌کنهد‌‌می‌آغاز‌ونسی‌ةسور‌یابتدا‌از‌را‌خود‌ریتفسکار‌

الله‌ارهرحمن‌‌‌بسهم‌‌میارهرج‌‌طانیاعوذ‌بالله‌مهن‌ارشه‌‌:‌»ستین‌جستجو‌ازمندین‌و‌است‌روشن‌او‌اعتقاد‌هم‌کتاب‌یجا‌یجا

‌یارهوغ‌‌ثیر‌هیّور‌و‌هیّوص‌خصوصاً‌نیارطاهر‌آره‌و‌محمد‌خلقه‌ریخ‌‌یعل‌ارسلام‌و‌ارصلوة‌و‌‌نیارعارم‌رب‌لله‌ارحمد‌‌میاررح

 .(‌5همان:)‌«نیارد‌ومی‌یار‌نیاجمع‌همیقاتل‌و‌همیظلم‌و‌همیاعاد‌یعل‌الله‌رعن ‌و‌ارفرّار‌ریغ‌ارکرّار‌یعل‌یاردج‌بدر

 ارکههف،‌ الاسهراء،‌ ،ارنحل‌ارحجر، م،یابراه‌،اررعد‌وسف،ی هود، ونس،ی‌ مبارک‌یها‌سوره‌بیترت‌به‌مقدمات‌نیا‌از پس

‌،الاحهزاب‌‌،ارسهجده‌‌،رقمان‌،ارروم‌،ارعنکبوت‌،ارقصص‌،ارنمل‌،ارشعراء‌،ارفرقان‌،ارنور‌،ارمؤمنون‌،ارحج‌اء،یالانب‌،طه‌م،یمر

‌.است‌‌شده‌شر ‌بزرگ‌جلد‌کی‌در‌بیترت‌به‌و‌کامل‌صورت‌فاطر‌)ملائکه(،‌به‌،سبأ

 

 تفسیر کتاب ـ شیوة5

و‌‌(ص)پیهامبر‌‌سهنت‌‌براساس‌است‌ارهی‌آیات‌و‌تبیین‌تفسیر»‌ی،ریتفس‌شیوة‌نیا‌این‌تفسیر‌به‌شیوة‌روایی‌یا‌مأثور‌است.

‌‌مهدوی)‌«سنت‌اهل‌مکتب‌در‌آیات‌از‌صحابه‌تفسیر‌و‌بیت‌اهل‌مکتب‌در‌ارسلام‌علیهم‌امامان این‌ر‌د(.‌5082‌:521راد،

‌و‌عهیشه‌‌انیه‌راو‌از‌ههم‌‌اتیآ‌ریتفس‌در‌مفسر‌.است‌‌شده‌استفاده‌سنت‌اهل‌ریتفاس‌ازو‌‌عهیش‌یعلما‌ریاز‌تفاس‌نیز‌ریتفس

‌در.‌است‌بهره‌برده‌1اتیلیاسرائ‌ازهم‌ه‌و‌‌‌اند‌کرده‌تیروا‌صحابه‌و‌معصوم‌امامانکه‌از‌ه‌‌سنت‌اهل‌اویانر‌یبرخ‌از‌هم

‌؛‌بهه‌همهین‌سهبب‌‌‌سهت‌ین‌یکهاف‌‌ارسهلام‌‌همیعله‌‌معصوم‌امامان‌و‌(ص)امبراکرمیپ‌از‌هشد‌روایت‌ثیاحاد‌،قرآن‌کامل‌ریتفس

چنهین‌‌‌رند؛‌هماعتماد‌دا‌انآن‌سخن‌بهاربته‌‌کنند؛‌می‌استناد‌سنتاهل‌‌اتیروا‌یبه‌برخ‌کریم‌‌قرآن‌ریتفس‌در‌عهیش‌مفسران

اسهت‌نیهز‌در‌تفسهیر‌آنهان‌اسهتفاده‌‌‌‌‌‌‌شهده‌‌‌تیه‌روا‌ارسلام‌همیعل‌ائمه‌یبرخ‌و‌صحابهکه‌از‌‌اتیلیمنابع‌اسرائگاهی‌برخی‌

؛‌رسهد‌‌ینمه‌‌ثیحهد‌‌213بهه‌‌‌سهنت‌‌‌اههل‌‌قیه‌طر‌از‌،گذاشت‌آن‌بر‌شود‌یم‌ینبو‌تیروا‌نام‌آنچه‌که‌یصورت‌در.‌»شود‌می

‌دهیرسه‌‌عهیش‌قیطر‌از‌که‌را‌تیب‌اهل‌اتیروا‌اگر‌و‌باشد‌یم‌منکر‌آنها‌از‌یبرخ‌و‌فیضع‌آنها‌از‌یاریبس‌نکهیا‌از‌گذشته

‌افهت‌ی‌اعتمهاد‌‌قابهل‌‌ثیه‌احاد‌درخهور‌تهوجهی‌‌‌مقهدار‌‌آنهها‌‌انیم‌در‌و‌رسد‌یم‌هزارها‌به‌که‌است‌‌درست‌میآور‌نظر‌در

‌‌به‌یور‌،شود‌یم ‌ریتفسه‌‌روش‌نیه‌ا‌ن،یبنهابرا‌‌(؛‌5010‌:83،یی)طباطبها‌«‌کند‌ینم‌تیکفا‌نامحدود‌سؤالات‌برابر‌درهرحال

‌یا‌ژهیه‌و‌گهاه‌یاز‌جا‌ریتفسه‌‌خیطهول‌تهار‌‌‌در‌وسهته‌یپ‌که‌است‌ریتفس‌یها‌وهیش‌نیتر‌کهن‌و‌نیتر‌جیرا‌از‌یکی‌کریم‌قرآن

‌دایه‌پ‌یافراطه‌‌گهاه‌‌و‌خهاص‌‌یها‌شیگرادر‌این‌شیوة‌تفسیر‌‌یگاه‌اند.‌به‌آن‌توجه‌داشته‌مفسران‌وبوده‌است‌‌برخوردار

‌ همه‌کهه‌‌‌اسهت‌‌‌شهده‌‌آن‌بر‌ریتفس‌نیا‌در‌عبداررزا ‌بن‌.‌محمداست‌‌داشته‌وجودنیز‌‌آن‌در‌معتدل‌یها‌شیگرا‌اما‌؛شد

‌،قتهاده‌‌عبهاس،‌‌ابهن‌‌ماننهد‌‌تابعهان‌‌و‌صحابه‌یبرخ‌از‌،نیا‌جز‌به‌؛دهد‌‌ارتباط‌ارسلام‌همیعل‌‌ائمه‌اتیروا‌به‌ار‌خود‌مباحث

‌بهه‌‌قهرآن‌‌ریتفاسه‌‌انیم‌ازنویسنده‌.‌است‌کردهنقل‌نیز‌حدیث‌‌...و‌منبه‌بن‌وهب‌کعب،‌‌بن‌یاب‌،یانصار‌دیابوسع‌مجاهد،

‌‌یریتفاس ‌،میبدی‌الاسرار‌کشف‌،سدی‌تفسیر‌،رازی‌ابوارفتو ‌تفسیر‌،زاهد‌تفسیر‌،طوسی‌شیخ‌تفسیر‌،عیاشی‌تفسیرمانند

 .برد‌می‌سود‌خود‌ریتفس‌در‌آنها‌از‌و‌کند‌می...اشاره‌و‌زادارمسیر‌،تبیان‌،مجمع‌،مدارک‌،تیسیر‌،کشاف

.‌کنهد‌‌مهی‌‌ترجمهه‌‌را‌اتیآ‌روان‌و‌آسان‌ةویپس‌به‌شس‌؛آورد‌میرا‌‌هیچند‌آ‌ای‌کی‌ابتدا‌که‌است‌‌گونه‌این‌مفسر‌روش

سهپس‌‌‌ترجمهه‌و‌‌را‌یکه‌ی‌ه،یه‌آ‌چنهد‌‌ذکر‌از‌پس‌یگاه‌که‌یمعن‌نیا‌به‌؛ستین‌یخاص‌بیترت‌ات،یآ‌ریتفس‌و‌ترجمهدر‌

‌و‌ترجمهه‌‌جا‌کی‌را‌اتیآ‌کل‌ه،یآ‌چند‌ذکر‌از‌پس‌هم‌یگاه‌.پردازد‌یم‌یبعد‌ی آ‌ریتفس‌و‌ترجمه‌به‌بعد‌و‌کند‌یم‌ریتفس

‌حفه ‌‌را‌ریتفسه‌‌و‌ترجمهه‌‌بیه‌ترت‌ههم‌‌یگهاه‌‌اما؛‌زدیر‌یم‌هم‌به‌را‌ریتفس‌و‌ترجمه‌یگاه‌نیبنابرا.‌کند‌یم‌ریتفس‌سپس

است.‌‌رفتهیپذ‌ریثأت‌ی،‌نحو‌جملات‌از‌زبان‌عرباتیآ‌ در‌ترجم‌زیرا‌؛متفاوت‌است‌ریدر‌ترجمه‌و‌تفس‌کتاب‌نثر.‌کند‌می
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خهواص‌‌‌بیهان‌هها‌و‌‌‌یژگه‌یدر‌و‌یو‌سهپس‌فارسه‌‌‌یآن،‌چند‌جمله‌به‌زبان‌عرب‌اتیآ‌تعداد‌بیانسوره‌پس‌از‌‌در‌آغاز‌هر

‌نیچنه‌‌ههم‌.‌پهردازد‌‌یمه‌‌اتیه‌آ‌نزول‌شأن‌به‌اتیروا‌از‌استفاده‌با‌ریتفس‌ریس.‌در‌کند‌می‌‌بیان‌الائمه‌طب‌از‌ها‌سوره‌یدرمان

‌یعمله‌‌یر‌فقل‌کذبوک‌ان‌و»مثال:‌‌؛‌برایکند‌یم‌‌اشاره‌اتیو‌ناسخ‌و‌منسوخات‌آ‌قرائات‌اختلاف‌به‌لازم‌باشد‌که‌هرجا

‌آنچه‌از‌است‌یبر‌شماذمت‌‌.شما‌عمل‌پاداش‌راست‌شما‌و‌من‌کردار‌یجزا‌مراست‌را‌شانیا‌بگوپس‌‌...عملکم‌رکم‌و

‌‌و‌شد‌‌نخواهم‌شما‌عمل‌به‌مأخوذ‌من‌و‌گرفت‌نخواهند‌من‌عمل‌به‌را‌شما‌و‌مینما‌یم‌من ‌یه ‌آ‌به‌هیآ‌نیا‌یبعض‌نزددر

‌کن‌ادی‌و‌...لبثوای‌رم‌کان‌حشرهمی‌ومی‌و»‌ای‌و(‌‌51نسخه‌خطی‌تفسیر‌قرآن‌کریم:دنبلی‌تبریزی،‌)‌...«است‌منسوخ‌فیس

‌...«را‌کهافران‌‌کنهد‌‌یمه‌‌جمع‌یتعار‌یخدا‌که‌را‌یروز‌کن‌ادی‌یعنی‌؛خوانده‌بتیغ‌به‌حفص‌و‌کنم‌یم‌جمع‌که‌را‌یروز

‌بهه‌‌یانتقهاد‌‌یا‌وهیش‌به‌ایانب‌های‌هقص‌بیان‌در‌مؤرف.‌است‌غمبرانیپ‌یها‌داستان‌ازدربردارندة‌بسیاری‌‌ریتفس‌نیا‌.)همان(

‌خهود‌‌از‌‌شیمفسران‌پ‌و‌‌محققان‌سخنان‌از‌ببیند،‌‌لازمکه‌‌هرجا‌،موضوع‌‌کی‌در‌و‌کند‌یم‌استناد‌متعدد‌سخنان‌و‌اتیروا

‌.برد‌بهره‌می

 

‌کتاب الخط( نگارش )رسم های ـ ویژگی6

 :شود‌می‌متصل‌بعد‌از‌خود‌اسم‌به‌«به»‌اضافه‌(‌حرف5

‌همهان:‌)‌«ایهم‌‌گرویهده‌‌بوحهدانیت‌‌و‌ارادة‌مالاکلام‌مامت‌و‌بصد ‌ایم‌کرده‌تسلیم‌بتو‌و‌خود‌را‌ایم‌آمده‌تو‌بدرگاه» -

00). 

‌.(‌01همان:)‌«ندارد‌بایمان‌باکراه‌را‌نیز‌ایشان‌قادرست‌بدین‌که‌و‌خدایی» -

‌:منفی‌افعال‌در‌«ن»‌جای‌به‌«نه»‌(‌کاربرد2

‌.(‌50همان:)‌«بینی‌نه‌را‌آن‌تو‌و‌کشیم‌دنیا‌در‌ازیشان‌انتقام‌یعنی» -

‌.(‌108همان:)‌«انگاشتند‌شنیده‌نه‌را‌صارح‌نصیحت‌ایشان‌پس» -

‌:است‌شده‌نوشته‌ک‌صورت‌به‌دو‌هر‌گ‌و‌(‌ک0

در‌‌من‌اقامه‌بشما‌و‌کران‌بزرک‌اکر‌هست‌من‌کروه‌ای‌بودند‌مشرک‌که‌را‌خود‌کروه‌نو ‌کفت‌چون‌و‌یاد‌کن» -

‌.(‌20همان:)‌«شما‌میان

‌.(‌00همان:)‌«و‌پیغمبر‌او‌خدا‌به‌اند‌کرویده‌که‌آنها‌راننده‌من‌و‌نیستم» -

‌:است‌فعل‌به‌متصل‌و‌گاهی‌جدا‌گاهی‌استمراری‌(‌می0

‌.(‌00همان:)‌«درگذرید‌ازو‌کند‌ستم‌شما‌به‌هرکه‌میفرمود‌تو‌از‌قول‌یونس‌ما‌پروردگار‌کردمی‌دیگر‌عرض‌و» -

‌.(‌01همان:)‌«آوردند‌می‌ایمان‌هرآینه‌آورند‌ایمان‌اجبار‌به‌که‌خدا‌خواستی‌اگر‌و» -

‌:است‌رفته‌ارک‌به‌«ای»‌و‌«ی»‌جای‌به‌«ء»(‌1

‌.(‌02همان:)‌«مانند‌قرآن‌سورهء‌بیارید‌پس‌بگو» -

‌.(‌12همان:)‌«آوردهء‌بیرون‌که‌را‌خود‌آب‌فروبر‌زمین‌ای» -

‌:عربی‌کلمات‌در‌«ت»‌جای‌به‌«ة»‌(‌کاربرد1

‌.(‌03همان:)‌«حیوة‌در‌حال‌زمین‌از‌را‌حیوانات‌قرارگاه‌داند‌می» -

‌.(‌0همان:)‌«آرند‌نمی‌ایمان‌آنکه‌بجه ‌عدوان‌و‌کفر‌اهل‌بر‌شده‌واقع‌ارهی‌عذاب» -
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‌:شود‌می‌متصل‌کلمات‌به‌جمع‌(‌های0

‌.(‌21همان:)‌«آسمانهاست‌در‌آنچه‌مارکیت‌روی‌از‌سبحانه‌مر‌او‌راست» -

‌:شود‌می‌ادغام‌هم‌با‌«ه»‌دو‌آید‌می‌جمع‌ی«ها»‌وقتی‌خانه،‌نظیر‌«ه»‌به‌مختوم‌سر‌کلمات‌بر‌(8

‌.(03همان:‌)‌«کفر‌به‌را‌خود‌سینهای‌گیرند‌می‌فراهم‌و» -

‌«ایشهان‌‌از‌پهیش‌‌گذشهتند‌‌کهه‌‌آنان‌واقعهای‌مانند‌را‌واقعها‌یعنی‌را‌ایامی‌مگر‌مشرکان‌این‌دارند‌نمی‌چشم‌‌پس» -

‌.(‌01همان:)

‌:شود‌می‌متصل‌از‌خود‌کلم ‌قبل‌به‌مفعوری‌(‌را3

‌.(‌00همان:)‌«کنید‌آزاد‌خدا‌راه‌در‌و‌بخرید‌بندگانرا» -

‌.(همان)‌«کنید‌نرا‌دستگیریبیچارگا‌و‌دردمندان‌که‌ای‌فرموده» -

‌:شود‌می‌نوشته‌گاهی‌و‌حذف‌گاهی‌«است»‌در‌«ارف»(‌53

‌.(‌03همان:)‌«است‌یکسان‌یزدان‌حضرت‌علم‌به‌نسبت‌ایشان‌علن‌و‌سرّ» -

‌.(‌03همان:)‌«حیواناتست‌مأوای‌و‌مسکن‌مستقرّ،‌که‌گفته‌در‌کشاّف» -

‌:استشده‌‌نوشته‌معدوره‌واو‌با‌جا‌همه‌(‌برخاست55

‌.(‌00همان:)‌«است‌کدام‌تو‌آیت‌که‌خواستبر‌مردی» -

‌:است‌‌شده‌نوشته‌متصل‌منادا‌به‌ندا‌(‌ای52

‌.(‌00همان:)‌«شما‌پروردگار‌نزد‌از‌حق‌شما‌به‌آمد‌بتحقیق‌ایمردم‌بگو» -

‌.(‌03همان:)«‌...من‌متابعت‌از‌یا‌و‌اسلام‌از‌برگردید‌ایکافران‌شما‌اگر‌و» -

 

‌کریم قرآن فارسی تفسیر اهمیت و ( ارزش7

 شناسی و سبک ادبی دیدگاه از 1ـ7

‌یفارس‌نام‌که‌است‌‌بوده‌یعرب‌با‌ختهیآم‌یا‌اندازه‌به‌یگاه.‌»است‌داشته‌یاریبس‌تحولات‌مختلف،های‌‌دوره‌در‌یفارسنثر‌

‌عهوام‌‌به‌رسد‌‌چه‌تا‌اند‌که‌فضلا‌هم‌از‌درک‌آن‌عاجز‌بوده‌است‌‌دهیچیپ‌و‌مغلق‌قدر‌آن‌یگاه‌و‌ستین‌زیجا‌نهادن‌آن‌بر

‌و(‌‌5000‌:23،ی)خهاتم‌‌«دانسهتند‌‌یسجع‌را‌خلاف‌فصهاحت‌مه‌‌‌فاقد‌که‌نثر‌ابدی‌یم‌‌رواج‌مسجع‌نثر‌آنقدر‌یگاه‌و‌مردم

‌آغهاز‌‌کهه‌‌دههم‌‌قهرن‌در‌.‌»اسهت‌‌‌افتهه‌ی‌‌ادامهه‌عبداررزا (‌همچنهان‌‌‌‌بن‌محمد‌)عصر‌قاجار‌دوران‌تا‌تحولات‌و‌رییتغ‌نیا

‌عههد‌‌نیه‌ا‌در‌هیصهفو‌‌شهاهان‌تعصب‌‌.است‌‌کرده‌یط‌را‌خاص‌یدوران‌یفارس‌نثر‌،است‌بوده‌انیصفو‌قدرت‌و‌روزگار

‌همچنانگذاشت‌ریتأث‌زین‌یفارس‌نثر‌در‌،بود‌مؤثر‌یفارس‌شعر‌در‌که‌همچنان ‌دوران،‌نیه‌ا‌از‌مانهده‌‌جها‌‌هب‌آثار‌نیشتریب‌که‌.

‌نیهمه‌‌کهه‌‌اسهت‌‌یعه‌یطب‌و‌اسهت‌‌یعقل‌علوم‌یها‌شاخه‌در‌ها‌کتاب‌یبعض‌و‌ثیاحاد‌و‌اخبار‌و‌اصول‌و‌فقه‌یها‌کتاب

.‌(‌50:)همهان‌‌«اوردیه‌ن‌فراهم‌بود‌ستهیشا‌که‌گونه‌و‌ادبا‌آن‌سندگانینو‌گرید‌ییهنرنما‌یرا‌برا‌نهیزم‌خاص،‌علوم‌به‌هتوج

‌قهرآن‌‌بهه‌‌مربهوط‌‌یها‌مطلب‌،شده‌یفارس‌به‌ییها‌کتاب‌فیتأر‌سبب‌عهد‌نیا‌در‌که‌ینید‌یها‌دانش‌از‌بخش‌نیتر‌مهم»

‌یبعضه‌‌شده‌‌نوشته‌یعیش‌عارمان‌دست‌به‌که‌ییرهایتفس‌شترِیباما‌؛‌...نآ‌اسرار‌انیب‌ای‌و‌ریتفس‌خواه‌و‌قرائت‌خواه‌؛است

‌ایه‌‌قهرآن‌‌احکهام‌‌ةدربهار‌‌را‌ییجسهتارها‌‌یجهار‌‌و‌یعهاد‌‌یهها‌‌مطلب‌جز‌هب‌گرید‌یرهایتفس‌...است‌انهیصوف‌یها‌ریتفس

‌تیه‌ب‌‌اهل‌یها‌لتیفض‌و‌ها‌منقبت‌ةدربار‌خبرها‌و‌ها‌ثیحد‌با‌همراه‌شتریب‌و‌دارند‌‌بر‌در‌آنها‌مانندگان‌و‌قرآن‌مشکلات
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:‌‌5080صهفا،‌)‌«است‌‌آن‌مخارفان‌مذهب‌ابطال‌در‌ییها‌لیدر‌ذکر‌ای‌یامام‌دوازده‌عیتش‌مذهب‌اثبات‌در‌ییها‌برهان‌رادیا‌و

‌و‌ییگهو‌‌پیچیهده‌‌دادن‌هادامه‌‌همهراه‌بها‌‌‌،قاجهار‌‌عهد‌تا‌یصفو‌عصر‌از‌خود‌دگرگونی‌ریس‌در‌یفارس‌نثر‌نیبنابرا(؛‌5010

‌‌جهامع‌‌ماننهد‌‌ییهها‌‌کتهاب‌‌ی سها‌‌در‌و‌کهرد‌‌جادیا‌خود‌در‌را‌تصنع‌و‌فلتک‌از‌زیپره‌و‌یسینو‌دهسا‌انیجر‌،یپرداز‌سجع

‌عبهداررزا ‌‌از‌ایمان‌سرمای ‌و‌مراد‌گوهر‌ملاصدرا،‌آثار‌رجال،‌در‌یشوشتر‌‌نورالله‌ی‌قاض‌ارمؤمنینمجارس‌فقه،‌در‌عباسی

‌یبهرا‌‌راه‌،قرآن‌ریتفس‌در‌ییها‌کتاب‌و‌عباسی‌آرای‌عارم‌و‌ارتواریخ‌احسن‌مانند‌ایجغراف‌و‌خیتار‌در‌ییها‌کتاب‌و‌یجیلاه‌

‌و‌نویسهندگی‌‌شهیوة‌‌سهیزدهم‌‌و‌دوازدههم‌‌قهرن‌‌در‌بینیم‌می»‌که‌ای‌گونه‌به‌؛قاجار‌باز‌شد‌عصر‌در‌یفارس‌زبان‌شدن‌ساده

‌هرچنهد‌‌آیهد‌کهه‌‌‌مهی‌بیرون‌‌کار‌از‌سبک‌خوش‌و‌پخته‌شعرهایی‌و‌عاری‌و‌سنجیده‌و‌رفیع‌نثرهایی‌و‌کرده‌تغییر‌شاعری

‌(.5085‌:055بهار،‌)‌«نماید‌می‌تر‌و‌رطیف‌تر‌طبیعی‌است،‌ساده‌قدری

‌عصهر‌‌از‌ینه‌ید‌و‌یعلمه‌‌متهون‌‌ی سها‌‌در‌شهتر‌یب‌که‌است‌یسینو‌ساده‌انیجر‌نیا‌جیاز‌نتا‌عبداررزا ‌‌بن‌محمد‌ریتفس

‌،یترکه‌‌و‌یعربه‌‌از‌ذههن‌دور‌‌ارفها ‌‌متصنع،‌یها‌نیتضم‌از‌آن‌یعلم‌مقام‌به‌باتوجه‌کتاب‌نیا‌نثر.‌بود‌‌شده‌آغاز‌هیصفو

‌تهأثیر‌‌تحهت‌‌آیهات‌‌ترجمه ‌‌در‌و‌روان‌ساده‌و‌،.‌سبک‌کتاباست‌یخار‌یزبان‌خشک‌یها‌هیرایپ‌و‌متکلفانه‌یپرداز‌سجع

‌.شود‌مشاهده‌می‌نیز‌ها‌قصه‌و‌ها‌داستان‌بیان‌در‌گاهی‌کلام‌آهنگ‌این‌است؛‌آهنگین‌تاحدی‌،کریم‌‌قرآن‌نحو

‌:ترجم ‌آیات‌برای‌مثال

‌پهس‌‌بمیریهد‌همهه؛‌‌‌کهه‌‌و‌گفهت‌‌صدا‌کرد‌را‌ایشان‌بلند‌آواز‌به‌که‌جبرئیل‌آواز‌کافر‌بودند‌که‌را‌آنان‌بگرفت‌و» -

‌نسخه‌خطهی‌تفسهیر‌قهرآن‌کهریم:‌‌‌‌دنبلی‌تبریزی،‌)‌«ماندگان‌جای‌و‌به‌افتادگان‌زمین‌به‌و‌خود‌مردگان‌در‌سراهای‌گشتند

10).‌

‌«آن‌بازداشتن‌هنگام‌و‌کشتی‌‌راندن‌خداست‌نام‌به‌گویید‌که‌در‌حارتی‌را‌کشتی‌سوار‌شوید‌خود‌با‌قوم‌و‌گفت» -

 .(‌13همان:)

‌مثال‌در‌تغییر‌این.‌شود‌می‌پیرایه‌بی‌و‌ساده‌نحو‌کلام،‌پردازد،‌می‌تفسیر‌به‌و‌کند‌می‌را‌ترجمه‌آیات‌که‌نویسنده‌همین

‌:است‌آشکار‌زیر

‌از‌داده‌مهن‌‌بهه‌‌تعهاری‌‌حق‌که‌ار‌آنچه‌شما‌و‌تضییع‌ابطال‌به‌من‌به‌دادن‌زیانکاری‌نسبت‌جز‌مرا‌افزود‌نخواهید‌پس» -

‌کهه‌‌چنهان‌‌کردنهد‌‌معجزه‌بسیار‌طلب‌بعد‌از‌جدال‌ثمود‌قوم‌که‌اند‌آورده‌.خود‌پدران‌و‌ملتّ‌دین‌به‌شما‌خواندن‌و‌به‌نبوتّ

 .(11همان:‌)«‌...گرفت‌حجت‌بر‌ایشان‌صارح.‌آمدبیرون‌‌ناقه‌سنگ،‌از‌ایشان‌مدعای‌به‌و‌گذشت‌اعراف‌سورة‌در

‌:انبیا‌های‌داستان‌بیان‌در‌لامک‌آهنگ‌برای‌نمونه

‌حورارعین‌شد؛گشوده‌‌آسمان‌درهای‌و‌نارید‌می(‌یوسف‌خواهر‌نام‌به‌ایهام)‌دنیا‌و‌گریستند‌می‌یعقوب‌و‌یوسف» -

‌فهرا ‌‌از‌ریهک‌‌و‌مهاری‌‌می‌یوسف‌روی‌به‌رو‌و‌ناری‌می‌یکشبه‌از‌هجران‌یعقوب‌ای‌گفت‌می‌ازری‌حکم.‌بود‌در‌خروش

‌.(‌08همان:)«‌...یو‌خیار‌در‌فکر‌نه‌ساره‌چهل

‌شناسهی‌‌سهبک‌‌های‌تحلیل‌در‌سیزدهم‌قرن‌نثر‌فارسی‌از‌در‌جایگاه‌جزیی‌کتاب‌این‌مطارع ‌و‌بررسی‌که‌است‌بدیهی

‌نثهر‌‌راتییتغ‌و‌دگرگونی‌ریس،‌آن‌یشناس‌سبک‌و‌یادب‌های‌ویژگی‌درکنکاش‌‌با‌به‌بیان‌دیگر.‌بسیار‌مفید‌است‌دوره‌این

‌آثهار‌‌و‌اثهر‌‌نیه‌ا‌متفاوتنکات‌مشترک‌و‌‌چنین‌پیوند‌داد؛‌هم‌توان‌یم‌آن‌از‌بعد‌و‌قبل‌ادوار‌به‌زدهمیس‌قرن‌از‌را‌یفارس

‌در‌کهریم‌‌‌قهرآن‌‌یفارسه‌‌هایریتفس‌ناشناخته‌بوده‌است؛‌ریتفس‌نیا‌.دیسنجتوان‌‌می‌گرید‌های‌دوره‌آثار‌با‌را‌آن‌عصر‌هم

‌ةحوز‌در‌یفارس‌اتیادب‌و‌زبان‌ابعاد‌شناخت‌هب‌تواند‌یم‌اثر‌نیا‌ مطارع‌هجری‌نیز‌بسیار‌اندک‌بود؛‌بنابراین‌زدهمیس‌قرن
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‌.کندکمک‌‌ی،عیش‌ریتفاس‌ةحوز‌در‌ژهیو‌هب‌،کریم‌قرآن‌یفارس‌ریتفاس‌تحولات‌ریسکردن‌‌کاملو‌‌یفارس‌یریتفس‌متون

 زبانی دیدگاه از 2ـ7

‌وزگهارش‌دنبلی‌برخلاف‌پدرش‌نویسندة‌ممتازی‌نیست‌و‌سبک‌زبانی‌تفسیر‌او،‌سطح‌چیهرة‌ر‌‌عبداررزا ‌‌محمد‌بن‌

‌وجهود‌‌قاجهار‌‌عصهر‌‌در‌مرسهل‌‌و‌سهاده‌‌نثر‌به‌مصنوع‌و‌متکلف‌از‌سبک‌رییتغ‌دربارة‌که‌هایی‌ویژگی‌همان‌یعنی‌است؛

شهده‌بهر‌‌‌‌نوشهته‌‌شهرو ‌‌ویهژه‌‌بهه‌‌دینهی‌‌متهون‌‌بعهد‌‌به‌صفویه‌دوة‌ازاست.‌‌درخور‌بیان‌زیاو‌ن‌یانشا‌سبک‌بارةدر‌،دارد

هدف‌نویسندگان‌آن‌بود‌که‌‌.شدند‌یم‌فیتأر‌عامه‌زبان‌ةویش‌بهنزدیک‌‌و‌تر‌ساده‌هرچه‌،گرید‌متون‌و‌قرآن‌و‌اربلاغه‌نهج

‌حهال‌‌ههر‌‌بهه‌‌گردند.‌مند‌علاقه‌آنها‌و‌به‌را‌دریابند‌متون‌این‌تر‌راحت‌بتوانند‌و‌باشد‌درخور‌فهم‌مردم‌تودة‌این‌متون‌برای

‌و‌معلومات‌به‌باتوجه‌بلکه‌؛شود‌یم‌آشکار‌او‌ةدور‌یزبان‌و‌یسبک‌های‌هم ‌ویژگی‌یا‌سندهینو‌هر‌آثار‌در‌گفت‌توان‌ینم

خود‌دورة‌از‌هنجار‌و‌سبک‌‌یاتانحراف‌،یذات‌استعداد‌و‌یادب‌یها‌نشیآفر‌مقدار‌نیچن‌هم‌و‌یاعتقاد‌و‌یفکر‌یها‌شیگرا

‌یهها‌‌ترجمهه‌‌ماننهد‌‌گهر‌ید‌زبهان‌‌از‌ریتفسه‌‌و‌ترجمه‌ةحوز‌درویژه‌‌به‌یخط‌ نسخ‌هر‌کردن‌زنده‌و‌حیتصح‌نیبنابرا‌؛دارد

‌از‌یا‌در‌هر‌دوره‌کریم‌قرآناز‌‌یریتفس‌ای‌ترجمه‌هر‌.باشد‌بهره‌بی‌یزبان‌و‌یرغو‌دیفوا‌از‌تواند‌ینم‌ریمک‌‌قرآن‌گوناگون

‌و‌یشناسه‌‌رهجه‌نیمواز‌و‌راتیتعب‌و‌کلمات‌ینیبرابرگز‌و‌یساز‌بیترکی‌و‌دستور‌های‌ویژگی‌به‌توجهبا‌یفارس‌نثر‌ادوار

‌خطهی‌‌نسهخ ‌‌معرفهی‌‌در‌کهه‌‌گونهه‌‌همان.‌است‌توجهدرخور‌و‌رد‌دا‌تیاهم‌یخود‌در‌مطارعات‌زبان‌ةانداز‌به‌یشناس‌زبان
‌کهه‌‌خهود‌بهود؛‌چنهان‌‌‌‌عصهر‌‌زبان‌به‌نزدیک‌تفسیری‌ارائ ‌تفسیر‌این‌نوشتن‌از‌مؤرف‌هدف‌گذشت،‌دنبلی‌‌فارسی‌تفسیر

‌آسهان‌‌مفه‌آن‌مؤرفهدف‌‌است‌و‌روایی‌تفسیر،‌این.‌نیاز‌شوند‌بی‌کهن‌منابع‌به‌مراجعه‌از‌کریم‌قرآنتفاسیر‌‌خوانندگان

‌یکه‌یبهه‌نزد‌‌توجهه‌با‌بنهابراین‌‌شهود؛‌‌مشاهده‌می‌کمتر‌آن‌در‌یزبان‌و‌یرغو‌مباحث‌است؛‌به‌همین‌سبب‌بوده‌کریم‌قرآن

و‌‌سهازی‌‌ترکیب‌رغوی‌و‌مانند‌فواید‌موضوعاتی‌کردن‌دنبال‌،آن‌در‌یسینو‌ساده‌رعایتحاضر‌و‌‌به‌عصر‌فیتأر‌نیا‌یزمان

‌زبهان‌‌هرحال‌به‌اما‌باشد؛‌نداشته‌مهمی‌دستاورد‌شاید‌این‌اثر‌در‌کریم‌قرآن‌تتعبیرا‌و‌کلمات‌برای‌فارسی‌برابرگزینی‌یا

‌از‌برخهی‌‌بهه‌‌در‌ادامهه‌.‌است‌پژوهش‌و‌اهمیت‌دارد‌و‌هم‌درخور‌مطارعه‌هم‌که‌استهایی‌‌ویژگی‌دربرگیرندة‌اثری‌هر

‌شود.‌می‌اشاره‌این‌تفسیر‌در‌نکات‌این

‌:«روداشته»‌و‌«بُرد‌می‌سوخته»‌مانند‌نادر‌افعال

‌آتهش‌‌تهاب‌‌و‌نهه‌‌فسهرد‌‌می‌را‌درخت،‌آتش‌سبزی‌نه‌.درخشان‌و‌بسته‌تتق‌آسمان‌به‌تا‌زمین‌آن‌از‌نور‌عظیم‌و» -

‌.(‌231همان:)‌«برد‌می‌سوخته‌را‌درخت‌سبزی

‌ایوب» - ‌کهه‌‌ام‌کهرده‌‌مهن‌‌ههلاک‌‌را‌وی‌پسران‌و‌تلف‌داشت‌مال‌هرچه‌سلف‌خلاف‌به‌و‌نزار‌و‌زار‌و‌بیمار‌را‌و

‌.(‌012همان:)«‌...روداشته‌را‌آسمان‌خدای‌و‌گذاشته‌مرا‌چه‌باکم؛‌بی

‌:داشتن‌باک‌جای‌به‌کردن‌باک

‌او‌اطهراف‌‌در‌نکهرده‌‌مغهاک‌‌آن‌از‌باک‌نشده‌ابراهیم‌اصلاً‌متعرض‌سوخته‌پاک‌را‌زنجیر‌و‌غل‌آتش،‌امر‌خدا‌به» -

‌.(‌000همان:)‌«دمید‌سنبل‌و‌نسرین‌و‌گل

‌:«شدن‌حاری»‌مانند‌عامیانه‌اصطلاحات

‌حهاری‌‌چیهزی‌‌کهه‌‌انهد‌‌مانند‌کران‌و‌نصیحت،‌وع ‌و‌و‌تذکیر‌انذار‌از‌شنوند‌می‌آنچه‌انتفاع‌معد‌در‌کافران‌یعنی» -

‌.(‌000همان:)‌«شود‌نمی‌ایشان

‌(:شده‌جویده)‌شده‌جوانیده
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‌آن‌بعهد‌از‌‌شهده؛‌‌بسهته‌‌خهون‌‌بعد‌از‌آن‌پارچه‌...بعد‌از‌منی‌است‌خاک‌از‌خود‌کنید‌که‌آفرینش‌ابتدای‌در‌تفکر» -

‌.(‌003همان:)«‌...خلقت‌ناتمام‌و‌نباشد‌عیبی‌هیچ‌در‌او‌که‌خلقت‌تمام‌شدة‌نیدهجوا‌گویا‌گوشتی‌پارچه

‌(:بام‌پشت)‌بالابام‌،(گرفتار)‌گرفتگار‌،(نوشته)‌نویسانیده

‌.(‌103همان:)‌«متقدمّه‌کتب‌از‌ص‌محمدّ‌را‌آن‌نویسانیده‌که‌است‌پیشینیان‌های‌افسانه‌کلام‌آن‌که‌گفتند» -

‌همهان:‌)‌«گرفتگهار‌شهوند‌‌‌استیصهال‌‌عذاب‌به‌نکنند،‌تصدیق‌آنها‌و‌ظاهر‌کند‌را‌آنها‌مقترح ‌آیات‌اگر‌خدا‌پس» -

110).‌

‌.(000همان:‌)‌«ندا‌نمود‌را‌ابراهیم‌قصرالاماره‌بالا‌بام‌از‌عنود‌نمرود‌که‌است‌مروی» -

‌(:شده‌درآمده‌از‌پی)‌مرکب‌وصفی‌ترکیبات

‌«شهدگانید‌‌درآمهده‌‌ازپهی‌‌شهما‌‌که‌درستی‌به‌نندشما‌نتوانند‌رسید‌تا‌ضرر‌رسا‌باشید‌و‌به‌بسیار‌رفتهمسافت‌‌شما» -

‌.(‌120همان:)

 یفکر دگاهیداز  3ـ7

‌سخناناز‌‌وستهیپ‌های‌آن‌آشکار‌است.‌او‌های‌مختلف‌کتاب،‌نشانه‌مذهب‌است‌و‌در‌قسمت‌مؤرف‌این‌تفسیر،‌شیعی

او‌‌یعلمه‌‌جایگهاه‌کهه‌‌‌گونه‌نهما‌سوی‌دیگراز‌‌کند.‌می‌استفاده‌اتیآ‌ریتفس‌و‌نییتب‌در‌ارسلام‌همیعل‌یهد‌ ائم‌ثیو‌احاد

‌شهته‌باشهد.‌‌نداتضهادی‌‌او‌‌معتقهدات‌کهه‌بها‌‌‌‌آنجها‌‌تا‌برد؛‌اربته‌میاهل‌سنت‌بهره‌‌ییو‌روا‌یریکند‌از‌منابع‌تفس‌یم‌جابیا

‌عناصهر‌‌و‌ینحهو‌‌یهها‌‌سهاخت‌‌و‌واژگان‌تا‌گرفته‌ییآوا‌نظام‌از‌آن‌سطو ‌ هم‌در‌زبان‌عناصر‌در‌کیدئوروژیا‌بازتاب»

‌یفکهر‌‌و‌یاعتقهاد‌‌یهها‌‌انیبن‌بازتاب‌بر‌افزون‌ریتفس‌نیا(‌به‌همین‌سبب‌‌5032‌:010،ی)فتوح‌«است‌یبررس‌قابل‌یبلاغ

‌.شود‌استفاده‌تواند‌یم‌زین‌میکر‌قرآن‌ریتفاس‌ةحوز‌در‌او‌عصر‌بر‌حاکم‌ییمحتوا‌و‌یفکر‌ریس‌خط‌نیییتع‌در،‌مؤرف

‌و‌باصهراحت‌‌یدئوروژیه‌ا‌آنها‌در‌که‌ییها‌متن.‌ابندی‌یم‌بازتاب‌یضمن‌و‌حیصر‌صورت‌دو‌بهدر‌متون‌‌ها‌یدئوروژیا»

‌نیه‌ا.‌کننهد‌‌یم‌انیرا‌ب‌کیدئوروژیا‌یو‌محتوا‌ها‌نشانه‌میمستق‌طور‌به‌که‌اند‌یگفتمان‌یها‌از‌نوع‌متن‌افتهیبازتاب‌‌تیشفاف

‌یهستند‌خاص‌یریتفس‌ جامع‌ای‌یگفتمان‌ جامع‌کی‌به‌متعلق‌ها‌متن ‌خواننهدگان‌‌و‌سندگانینو‌از‌یگروه‌به‌متعلق‌یعن؛

‌رانیه‌ا‌در‌قاجار‌عصر‌با‌مقارن‌یدنبل‌ریتفس‌فیتأر‌ةدور.‌(013:‌همان)‌«خوانند‌یم‌و‌سازند‌یم‌را‌خاص‌یمتن‌ژانر‌کی‌که

‌از‌یعنه‌ی‌،شیپه‌‌قهرن‌‌چنهد‌‌از‌و‌تاس‌افتهی‌یکامل‌و‌باثبات‌تیحاکم‌رانیدر‌ا‌یعشر‌یاثن‌ عیش‌مذهب‌دوره‌نیا‌در.‌است

‌‌در‌ینید‌فاتیرتأ‌افزونی‌یبرا‌بسیاری‌یها‌تلاش‌انیصفو‌غلب ‌ةدور ‌مفسهران‌‌و‌علمها‌.‌گرفت‌صورت‌آن‌یها‌حوزههم 

‌تعهداد‌‌بعد‌به‌یصفو‌عصر‌از‌اما‌؛دادند‌ارائه‌قرآن‌و‌اسلام‌بهناپذیری‌انکار‌و‌یاساس‌خدمات‌،نیا‌از‌قبل‌ها‌قرن‌از‌یعیش

‌.افتافزایش‌ی‌بسیار‌آثار‌نیا

 میکر قرآن ریتفس یادب یها یژگیو 4ـ7

‌بهه‌‌مؤرف‌که‌داشت‌انتظار‌دینبا‌؛‌بنابرایناستمقدم‌آن‌‌یادب‌جنب بر‌‌میکر‌قرآن‌یارسف‌ریتفس‌یآموزش‌و‌یعلم‌ جنب

ههدف‌‌‌،دیه‌آ‌یبرمه‌‌کتهاب‌ ‌مقدمه‌‌از‌کهه‌‌چنان.باشد‌داده‌نشان‌بسیاری‌توجه‌کلام‌یمعنو‌و‌یرفظی‌ها‌هیآرا‌و‌یادب‌عیصنا

نویسهنده‌‌.‌شهوند‌‌ازیه‌ن‌یبه‌‌کهنهه‌‌های‌زبان‌با‌کهنهای‌ریاز‌تفس‌یاست‌که‌راغبان‌کلام‌وح‌آن‌ریتفس‌نیا‌فیمؤرف‌از‌تأر

‌بهه‌‌را‌خهود‌‌کهلام‌‌زیه‌ن‌یگهاه‌‌امها‌‌بنگهارد؛‌‌همهه‌‌یبهرا‌‌استفاده‌درخور‌و‌روان‌و‌ساده‌زبان‌به‌را‌ریتفس‌نیا‌تا‌کوشد‌می

‌تحهت‌‌او‌زبهان‌‌یعلمه‌‌یسادگگاه‌باعث‌نشده‌است‌که‌‌چیه‌موضوع‌نیا‌اربته‌کند؛‌آراسته‌می‌یمعنو‌و‌یرفظ‌یپرداز‌هیآرا

‌.شود‌یم‌اشاره‌عیصنا‌نای‌از‌یبرخ‌بهدر‌ادامه‌.‌شود‌وارد‌تکلف‌و‌تصنع‌ةحوز‌به‌و‌ردیبگ‌قرار‌ریتأث
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‌جناس 1ـ4ـ7

‌:زائد‌جناس

‌تبریزی،‌دنبلی)‌«و‌حسن‌وداد‌یدوست‌وةیش‌ایو‌‌دادعدل‌و‌‌دةیعادت‌پسند‌ایو‌‌دادیبو‌‌جور‌دةینکوه‌بدعت‌ای‌و»‌-

‌(.‌2:کریم‌قرآن‌تفسیر‌خطی‌نسخه

‌(.2:‌همان)‌«است‌یدنیپوش‌کفن‌جام و‌‌یدنیعنا‌بوس‌ عتبو‌‌یدنیفنا‌نوش‌جام»‌-

‌:لاحق‌جناس

‌(.5:‌همان)‌«ستی...همه‌فان‌مآلحسن‌‌رةیذخ‌ایو‌‌مال‌ن یخز‌ای‌و»‌-

‌(.2:‌همان)‌«اریب‌یعذر‌یدار‌یو‌زبان‌ببار‌یاشک‌یدار‌یچشم‌تا»‌-

‌:خط‌جناس

 (.5:‌همان)‌«است‌یدنیپوس‌یو‌قارب‌خاک‌یدنیپوشکفن‌‌ و‌جام‌یدنیبوسعنا‌‌ و‌عتب‌یدنینوشجام‌فنا‌‌یروز» -

 عیترص و موازنه 2ـ4ـ7

«‌...درکهش‌‌عبهارات‌‌و‌خهوش‌‌ارفها ‌‌بهه‌سهوره‌‌‌را‌در‌طبق‌هر‌یسبحان‌اتیآ‌یمبان‌و‌یربان‌کلام‌یمعان‌خواست» -

 .(‌5همان:)

 .(همان)«‌...دینما‌مطارعه‌غبتکه‌اخوان‌صفا‌و‌خلان‌وفا‌هر‌کس‌ر‌دیام» -

 .(51همان:‌)«‌...عاطله‌ باطل‌اساتیق‌و‌فاسده‌ موهوم‌الاتیخ‌آن‌منشأ» -

 (فمطرّ، متوازنی، سجع )متواز 3ـ4ـ7

‌:یمتواز

‌.(‌2همان:)‌«انیدرب‌یآر‌و‌عرض‌حار‌بنانخامه‌در‌‌یدار‌ینام‌تا»‌-

‌.(‌0همان:)«‌...گلرخسار‌خال‌نیمشک‌چهرگان‌یو‌پر‌زرنگار‌وانیا‌ای‌و‌است‌اولاد‌و‌اقارب‌ایدن‌اتیح‌نتیز‌اگر»‌-

‌:متوازن

 .(‌2همان:)‌«اریب‌یعذر‌یدار‌یببار‌و‌تا‌زبان‌یاشک‌یدار‌یچشم‌تا» -

 .(همان)‌«ینخوان‌نفرت‌تیآ‌و‌وحدت‌ خطب‌جز‌یتوان‌یب‌یتوان‌گر» -

‌:مطرّف

 .(‌110همان:) «گدازاندر‌آتش‌حرمان‌‌یو‌گروه‌نازان یتلاق‌دورت‌از‌یجمع» -

‌یهها‌‌عبهرت‌‌ةمشهاهد‌‌از‌و‌است‌نزایر‌چشمشان‌اشک‌یبارو‌خوف‌حضرت‌‌یداریبکثرت‌‌از‌اند‌یکسان‌فرمود» -

 .(‌21همان:) «تارو‌‌رهیچشمشان‌ت‌شیپ‌داریجهان‌ناپا‌نیا‌ عرص‌روزگار

 ازدواج 4ـ4ـ7

 .(‌5همان:)«‌و...‌قصور و حور‌فیانام‌و‌تعر‌ ائم‌مد ‌در‌مقام‌مناسب‌هرجا» -

 الصفات قیتنس 5ـ4ـ7

 .(‌2همان:)‌«دیننما‌قهیرا‌مضا‌یفان یانج ریفق ریحق‌نیاز‌خواندن‌فاتحه‌و‌سوره‌ا‌دیرغبت‌مطارعه‌نما‌هرکس» -

 .(‌51همان:)‌«باشد‌یم‌کاسده ةعاطل ةباطل‌اساتیو‌ق‌فاسده ةموهوم‌الاتیآن‌خ‌منشأ» -
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 ریالنظ مراعات 6ـ4ـ7

 .(‌0همان:)‌«آر‌بنانخامه‌در‌‌یدار‌یو‌تا‌نام‌اریب‌یعذر‌یدار‌یزبانببار‌و‌‌یاشک‌یدار‌یچشم تا» -

 اشتقاق 7ـ4ـ7

 .(6 همان:) «یدن یایدنو‌‌یفان‌یندگانخشنود‌شدند‌به‌ز‌و» -

 حیتلم 8ـ4ـ7

 .(‌0همان:)‌«بودند‌صفمتّ‌فقرکه‌مبعوث‌شدند‌به‌صفت‌‌غمبرانیجهت‌پ‌نیا‌از» -

 میکر قرآن یفارس ریتفس یدستور نکات و یژگیو از یبرخ 5ـ7

 جملات 1ـ5ـ7

‌در‌ژهیه‌و‌بهه‌‌دارد؛‌وجود‌کتاب‌نمت‌سراسر‌در‌که‌است‌ییها‌یژگیو‌از‌یکی‌،یطولان‌جملات‌و‌اطناب‌از‌زیپره(‌ارف

‌:است‌رفته‌کار‌به‌اریبس‌کوتاه،‌جملات‌ها،‌قصه‌و‌هاداستان‌انیب

‌یازره‌‌حکهم‌.‌بهود‌‌خهروش‌‌در‌نیحهورارع‌‌؛گشوده‌آسمان‌یدرها‌و‌دینار‌یم‌ایدن‌و‌ستندیگر‌یم‌عقوبی‌و‌وسفی» -

 .(‌08همان:)‌«یمار‌یم‌وسفی‌یرو‌به‌رو‌و‌ینار‌یم‌شبه‌کی‌هجران‌از‌عقوبی‌یا‌گفت‌یم

‌:فعل‌می(‌تقدب

 .(‌0همان:)‌«شانیا‌به‌غمبریپ‌آمدن‌از‌بعد‌دگانینگرو‌گفتند» -

 (.‌33همان:)«‌او‌پرستش‌ندارد‌سود‌و‌او‌عبادت‌ترک‌به‌نرساند‌ضرر‌که‌را‌یزیچ‌خدا‌جز‌پرستند» -

 کلمه‌بعد‌از‌فعل:‌چند‌ای‌کیج(‌آوردن‌‌

 .(‌55همان:)‌«شیپ‌زمان‌در‌نبوده‌آن‌اثر‌و‌نگشته‌موجود‌و‌نرسته‌چیه‌ایگو» -

 .(‌23همان:)‌«آشکارا‌جادوست‌و‌سحر‌نهیهرآ‌نهاده‌نام‌معجزه‌آورده‌که‌نیا‌که‌یدرست‌به» -

‌:معترضه‌جمله(‌د

‌.(‌3همان:)‌«نباشد‌معقول‌هم‌کیشر‌شفاعت‌و‌ندارد‌وجود‌سبحانه‌او‌کیشر‌چه»‌-

‌.(همان)‌«ودب‌قرن‌ده‌نو ‌و‌ارسلام‌هیعل‌و‌ناینب‌یعل‌آدم‌انیم‌که‌ستیمرو‌عباس‌ابن‌از»‌-

 افعال 2ـ5ـ7

‌:نهیقر‌به‌فعل‌چند(‌حذف‌ارف

‌و‌تو‌از‌یعل‌و‌است‌یعل‌از‌تو‌امت‌نور‌و‌یعل‌نور‌به‌تو‌امت‌و‌تو‌نور‌به‌یعل‌و‌یگذر‌من‌نور‌به‌صراط‌از‌تو» -

 .(‌0همان:)‌«من‌از‌تو

 :نهیقر‌به‌فعل(‌حذف‌ب

‌«شهوند‌‌ههلاک‌‌زود‌شهان‌یا‌را‌شهان‌یا‌ریه‌خ‌یدعها‌‌کهه‌‌چنهان‌‌میکن‌مستجاب‌یزود‌به‌را‌شانیا‌یدعا‌ما‌اگر‌یعنی» -

 همان(.)

 .(‌53همان:)‌«شد‌بدل‌یآباد‌به‌یفراخ‌و‌یفراخ‌به‌یقحط» -

‌:افعال(‌تراکم‌ج

‌.(‌55همان:)‌«شیپ‌زمان‌در‌نبوده‌آن‌اثر‌و‌نگشته‌موجود‌و‌نرسته‌چیه‌که‌ایگو»
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‌:شناسه‌ییجا(‌جابهد

 .(‌3همان:)‌«زدانی‌رتحض‌نزد‌عانیشف‌برمااند‌بتان‌نیا‌که‌پرستان‌بت‌ندیگو‌یم‌و» -

‌:هم‌با‌هردو‌ی‌و‌یم‌یگاه‌و‌یاستمرار‌یم‌یجا‌به‌ی(‌هه

 .(‌8همان:)‌«را‌به‌شما‌او‌خواندم‌ینم‌خدا‌یخواست‌اگر‌بگو» -

 .(‌3همان:)‌«یهلاک‌گشته‌و‌محق‌بماند‌مبطل،‌یشد‌یم‌نازل‌عذاب‌یعنی» -

 .(‌23همان:)‌«یستیگر‌ینمود‌تلاوت‌را‌هیآ‌نیا‌غمبریپ‌هروقت» -

‌:فعل‌سر‌بر‌دیکتأ‌ب(‌و

 .(‌3همان:)‌«او‌پرستش‌ندارد‌سود‌او‌عبادت‌بترک‌و‌نرساند‌ضرر‌که‌را‌یکس‌خدا‌جز‌پرستند» -

‌:مرکب‌فعل‌جزء‌دو‌کردن(‌جداز

 .(‌8همان:)‌«دیکن‌ینم‌یکس‌درخصوص‌تعقّل‌و‌دیابی‌ینم‌چرا‌ایآ» -

 ریضما 3ـ5ـ7

‌:میتفخ‌و‌ریتحق‌یبرا‌آنو‌‌نیاشاره‌ا‌ری(‌ضمارف

 .(‌51همان:)‌«شد‌خواهند‌آنها‌مثل‌زین‌نهایا‌پس‌مکذب‌ستمکاران‌انجام‌بود‌نهچگو‌که‌نیب‌پس» -

‌«کهنم‌‌ینمه‌‌کنهاره‌‌نیه‌ا‌از‌سهبب‌‌نیا‌از‌و‌شنوم‌یم‌نیا‌از‌جدم‌و‌پدر‌یبو‌که‌مرا‌دیدار‌معذور‌فرزندانی‌ا‌گفت» -

 .(‌00همان:)

‌:آن‌یجا‌به‌او(‌کاربرد‌ب

 .(‌003همان:)‌«یدیکش‌قرعه‌یرفت‌سفر‌به‌چون‌بود‌نیا‌عادت‌را‌رسارت‌حضرت‌که‌بود‌نیچن‌او‌سبب‌و» -

‌:او‌یجا‌به‌آن(‌کابرد‌ج

‌یبهد‌‌قصد‌پس‌را‌آن‌اموال‌ساختند‌یفان‌تا‌برگماشت‌جهان‌خداوند‌خارص‌عبد‌آن‌اموال‌به‌را‌وانید‌زین‌طانیش» -

 .(013همان:‌)‌«ساختند‌موکل‌آن‌تن‌به‌را‌امراض‌انواع‌و‌نمودند‌ممتحن‌آن

‌آن‌یفرزنهد‌‌بهه‌‌و‌دهنهد‌‌یم‌نسبت‌آن‌به‌را‌خود‌شانیا‌که‌را‌میان‌عرب‌خبر‌ابراهمشرک‌بر‌ص‌محمدّ‌یا‌بخوان» -

 .(‌120همان:)‌«کنند‌یم‌فخر

 حروف 4ـ5ـ7

 ...‌را:مرکاربرد‌ (ارف

 .(‌1همان:)‌«از‌آب‌جوشان‌و‌عذاب‌پردرد‌یراست‌شراب‌شانیآنان‌که‌کافر‌شدند‌مر‌ا‌و» -

 .(‌3:همان)‌«راست‌خدا‌مر‌بیغ‌که‌شانیا‌جواب‌در‌بگو‌پس» -

 :به‌اضافه‌حرف‌یمعن‌دررا‌ (ب

‌«آفهات‌‌عیه‌جم‌از‌یسهلامت‌‌بهر‌‌اسهت‌‌مشهتمل‌‌که‌باشد‌سلام‌را‌شانیا‌که‌بدان‌تیّتح‌و‌را‌گریکدی‌شانیا‌یثنا‌و» -

 .(‌1همان:)

 .(‌08همان:)‌«یمهتر‌همه‌از‌تو‌گفت‌کرده‌رو‌را‌لیروب» -

 دیق 5ـ5ـ7

‌:بودن‌یقطع‌یبرا‌نهیهرآ
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 .(‌0همان:)‌«آشکارا‌است‌یرساح‌نهیهرآ‌مرد‌نیا‌که‌یدرست‌به» -

 .(‌51همان:)‌«را‌نجات‌نعمت‌پاسداران‌از‌میباش‌نهیهرآ‌بلا‌نیا‌از‌یده‌نجات‌را‌ما‌اگر‌ندیگو‌و» -

 اسم 6ـ5ـ7

‌:اسیق‌مخارف‌یعرب‌مکسر‌جمع(‌کاربرد‌ارف

 .(11همان:‌)‌«ادوان‌خصال‌از‌دهینکوه‌لانیبخ‌امساک‌به‌و‌استاقلان‌ة‌دیپسند‌جوانمردان‌انفا ‌به‌زین‌ایدن‌مال» -

‌:بودن‌مؤنث‌و‌مذکر‌یبرا‌موصوف‌و‌صفت(‌مطابقت‌ب

 .(‌3همان:)‌«دهد‌یم‌خبر‌شانیا‌ میذم‌افعال‌از‌پس» -

 .(‌50همان:)‌«حقه‌حجج‌ریتدب‌در‌شانیا‌قیتوف‌و‌هیهاد‌ ادرّ‌در‌کردن‌نظر‌و» -

‌:بودنمفرد‌و‌جمع‌یبرا‌موصوف‌و‌صفت(‌مطابقت‌ج

 .(‌55همان:)‌«وهیم‌دنیچ‌و‌اهیگ‌دنیگرد‌بر‌اند‌انقادر‌شانیا‌که‌نیزم‌اهل‌بردند‌گمان‌و» -

 .(‌50همان)‌«خبران‌یب‌شما‌پرستش‌از‌میبود‌ما‌که‌یستدر‌به»‌ -

‌:هم‌با‌هردو‌چرا‌و‌ایآ(‌کاربرد‌د

 .(‌8همان:)‌«دیکن‌ینم‌یکس‌درخصوص‌تعقّل‌و‌دیابی‌ینم‌چرا‌ایآ» -

‌:یجعل(‌مصدر‌هه

 .(‌51همان:)‌«ستین‌آن‌تیّحق‌در‌یا‌شبهه‌و‌یشک‌چیه» -

 .(همان)‌«نداشتند‌آن‌تیّحق‌به‌علم‌اول‌یعنی» -

‌:مطلق‌مفعول(‌و

 .(‌50همان:)‌«یگرفتن‌خدا‌به‌رمیگ‌یم‌پناه‌یعنی‌معاذبالله‌وسفی‌گفت» -

 .(‌283همان:)‌«یدنیبازکش‌عقاب‌و‌عذاب‌از‌او‌یبرا‌میده‌طول‌و‌میکش‌باز‌و» -

‌:فعل‌جنس‌ریغ‌از‌مطلق(‌مفعول‌ز

‌خهدا‌‌سهازد‌‌ممتهد‌‌یعنی‌؛امر‌صورت‌در‌است‌خبر‌نیا‌و‌یدادن‌مهلت‌؛ندهیبخشا‌یخدا‌را‌او‌مر‌دهد‌مهلت‌یعنی»‌-

‌.(‌288همان:)‌«یدنیبازکش‌را‌او‌عمر

‌:یعرب‌ارجمعجمع‌کاربرد(‌ 

‌.(230همان:‌)‌«یینما‌ملاحظه‌باتیغرا‌و‌ینیب‌باتیعجا‌آن‌از‌تا‌باش‌آگاه»‌-

‌:ستین‌شده‌شناخته‌جمعشان‌صورت‌نیا‌که«‌ان»با‌‌یکلمات‌بستن‌جمع(‌ط

‌.(‌002همان:)‌«و‌آتش‌به‌آن‌زدند‌ختندیر‌زمانیو‌روغن‌فراوان‌به‌آن‌ه»‌-

قلمان‌از‌درختهان‌و‌بهه‌آن‌آبهان‌مدادشهده‌کتابهت‌‌‌‌‌‌‌نیو‌به‌ا‌طیبحر‌مح‌مانند‌گرید‌یایآن‌هفت‌در‌...یو‌اگر‌بود»‌-

‌.(‌035همان:)‌«دیرس‌یبه‌اخر‌نم‌یکردند

 

 یریگ جهینتـ 8

و‌‌بیه‌است‌که‌به‌گواه‌اسهناد‌موجهود،‌اد‌‌‌هجری‌‌زدهمیس‌قرن‌ برجست‌مفسران‌و‌علما‌از‌یدنبل‌‌گیب‌عبداررزا ‌‌بن‌محمد

اسهت.‌از‌‌‌قاجهار‌‌عصهر‌‌سهخنوران‌‌نیتهر‌‌غیبل‌و‌نیتر‌مهم‌ازی‌دنبل‌گیب‌عبداررزا ‌رزایم‌فرزندی‌.‌واست‌‌بوده‌زین‌سخنور
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‌قهرآن‌‌ریتفسه‌‌،ارمشهاعر‌شر ‌،یانور‌وانید‌شر ‌آثار،‌نیا‌انیم‌ازاست.‌‌‌مانده‌یجا‌به‌یعلم‌اثر‌چند‌عبداررزا ‌‌بن‌محمد

‌او‌درسهت‌نیسهت.‌‌‌یو‌بهه‌‌دنابله‌خیتار‌کتاب‌انتساب‌و‌اوست‌فیتأرشک‌‌بی‌یفارس‌زبان‌به‌قرآن‌ریتفس‌و‌یعرب‌زبان‌به

بهه‌‌‌قهرآن‌‌ریتفسه‌‌او‌اثر‌نیتر‌.‌مهمستین‌دست‌در‌آن‌از‌یاثراکنون‌‌که‌اند‌داده‌نسبت‌او‌به‌ی‌نیزوانید‌واست‌بوده‌‌شاعر

‌.‌ایهن‌اثهر‌بهه‌‌‌از‌آن‌به‌خط‌مؤرف‌موجود‌استه‌نسخیک‌.‌است‌یعنوان‌خاص‌اینام‌‌بدون‌ریتفس‌نیاست.‌ا‌یفارس‌زبان

‌تیه‌هما‌ی،سه‌یرنویفتهرت‌تفس‌ة‌دور‌،زدهمیقهرن‌سه‌‌‌یفارس‌ریتفاس‌اندکتعداد‌‌انیدر‌م‌ها‌فارسی‌است؛‌این‌ویژگیزبان‌

درخهور‌توجهه‌‌‌‌زیه‌ن‌کهار‌‌حجهم‌‌ازنظهر‌.‌است‌نیگاه‌آهنگ‌وروان‌‌و‌ساده‌ی‌وعلم‌اثر،‌نیا‌زبان.‌است‌‌دهبه‌آن‌دا‌یفراوان

‌زبهان‌و‌‌دگاهیه‌د‌از‌دو‌و‌اسهت‌‌‌تاکنون‌ناشناخته‌مانده‌ریتفس‌نی.‌اگیرد‌در‌بر‌میرا‌‌میکر‌قرآن‌کل‌‌سوم‌کیکه‌‌چنان‌است؛

‌ریفاسه‌ت‌ةحهوز‌در‌‌ژهیه‌و‌هب‌یفارس‌هایریتفس‌دگرگونی‌ریس‌یو‌بررس‌لیتحل‌زیو‌ن‌یریمتون‌تفس‌بر‌یمبتن‌یفارس‌اتیادب

‌.است‌تأمل‌درخور‌ودارد‌‌تیاهم‌یعیش

‌

 ها نوشت یپ

‌ یتسهل‌تجرب ‌الاحرار‌و‌:‌شود‌یم‌آثار‌اشاره‌نیبه‌ا‌فهیطا‌نیا‌خیتار‌در‌مطارعه‌منابع‌ترین‌مهم.‌از‌است‌کرد‌قوم‌از‌یا‌فهیطا‌یدنبل.‌5
؛‌اسهت‌‌بهاره‌‌نیه‌ا‌در‌یمسهتقل‌‌کتهاب‌‌کهه‌‌ان‌نویسهنده‌همه‌‌از‌ارجنه ‌‌اضیه‌ر‌؛03ه‌‌‌523ص‌‌،اول‌‌جی،‌دنبل‌گیب‌عبداررزا ‌از‌الابرار

‌فیتهأر‌‌یسیبدرشرفنامه‌؛‌‌8001ةشماره‌ب‌مجلس‌ کتابخانی‌خط‌نسخه‌ی،اشتهارد‌یمنش‌میعبدارکر‌بن‌محمدحسن‌از‌تذکرةاردنابله

ی‌دنبله‌‌عبهداررزا ‌‌بهن‌‌محمهد‌‌به‌منسوبو‌‌حوزه‌نیا‌در‌منابع‌نیتر‌گسترده‌از‌دنابله‌خیتار؛‌033ه‌‌‌038ص‌‌ی،سیبدر‌رشرفخانیام

‌.استموجود‌‌زیتبر‌یمرکز‌ کتابخان‌در‌ناشناس‌یمؤرف‌از‌آنیگان ‌‌یخط ‌نسخ‌است.

‌.جانیآذربا‌مفاخر‌کتاب‌در‌یشیبخشا‌یقیعق؛‌مانند‌اند‌تکرارکرده‌را‌عبارات‌همان‌دیجد‌محققان‌از‌گرید‌یبرخ.‌2

 .یدنبل‌گیب‌زا عبدارر‌لیذ‌،11ص‌‌،1ج‌‌حان الادبیرو‌‌203ص‌‌ی،نخجوان‌نیحس‌حاج‌مقارهچهل‌‌.ک.ر.‌0

 .آمد‌خواهد‌آن‌یمعرف‌در‌که‌چنان‌؛است‌کرده‌اشاره‌زین‌میکر‌قرآن‌یفارس‌ریتفس‌در‌ماجرا‌نیا‌به.‌0

،‌عهه‌ی)ارذر‌«بیه‌ارطب‌یاضه‌یارر‌معاصهر‌‌آقها‌‌ینقلیحسه‌‌مهنهم‌‌اولاد‌عدة‌و‌شعر‌وانید‌ره‌زیتبر‌حاکم‌کان‌آقا‌محمد‌نیبهاءارد‌وابنه».‌1

‌.(55:‌020ج‌‌،5030

 (.اتیلیاسرائ‌لیذ‌:5088دهخدا،‌)‌اند‌آورده‌یاسلام‌اخبار‌در‌لیاسرائ‌خباری‌که‌از‌بنیروایات‌و‌ا.‌1
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